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ČESKÁ
POJIŠŤOVNA
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ČESKÁ
POJIŠŤOVNA

Česká pojišťovna a.s.
se sídlem Spálená 75/16, 113 04 Praha 1, Česká republika 

korespondenční adresa; Na Pankráci 1720/123, 140 21 Praha 4, Česká republika
IČO 452 72 956

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka В1464, 
kterou zastupuje vrchní ředil, útvar korporátního a průmyslového pojištění 

tvar korporátního a průmyslového pojištění
(dále jen „pojišťovna“)

a

Český Aeroholding, a.s.
se sídlem Jana Kašpara 1069/1, 160 08 Praha 6, Česká republika 

korespondenční adresa je shodná s adresou pojistníka 
IČO 248 21 993

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka В17005, 
kterou zastupují Ing. Radek Hovorka, místopředseda představenstva 

JUDr. Petr Pavelec, LL.M., člen představenstva a 
(dále jen „pojistník“)

uzavírají

POЛSTNOU SMLOUVU

č. 899-24812-18
- o pojištění odpovědnosti

(dále jen „smlouva“)

s účinností od 1. 7. 2017

T. č. 49J3 JO/2011 KONS Česká pojišťovna a.s,, Spálená 75/16,113 04 Praha 1, Česká republika, IČ 45272956, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464
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ÚVODNÍ USTANOVENÍ1.
/

1.1. Pojištění sjednané dle této části smlouvy se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištěni 
majetku a odpovědnosti VPPMO-P-01/2014 (dále jen „VPPMO-P“), které jsou nedílnou součástí této 
smlouvy a tvoří její přílohu a dále smluvním ujednáním uvedeným

v této smlouvě, 

v této pojistné smlouvě mají přednost před ustanoveními1.2. Ujednává se, že smluvni ujednání uvedená 
VPPMO-P. ve

1.3. Strany této smlouvy se dohodly, že tato pojistná smlouva bude administrativně spravována Českou
|3ojišťovnou a.S., útvarem korporátního pojištění a zajištění, se sídlem Na Pankráci 123, 140 21 Praha 4, 
Česká republika.

1.4. Pojistník pověřil makléřskou společnost RESPECT, a. s., se sídlem Praha 4, Pod Krčským lesem
2016/22, PSČ 142 00, IČO 251 46 351, vedením (řízením) a spravováním jeho pojistného zájmu.
Obchodní styk, který se bude týkat této smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím tohoto
zplnomocněného makléře, který je oprávněn přijímat smluvně závazná opatření, prohlášení a rozhodnutí 
smluvních partnerů.

1.5. Pojištěnými z této pojistné smlouvy j

a) Český Aeroholding
se sídlem Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 160 08 
IČO 248 21993
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 17005

b) Czech Airlines Technics
se sídlem Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 160 08 
IČO 271 45 573
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 9307

c) Czech Airlines Handling, a.s.
se sídlem Praha 6, Aviatická 1017/2, PSČ 160 08 
IČO 256 74 285

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 17139

d) Slotová koordinace Česká republika
se sídlem Praha 6, Letiště Ruzyně P.O.BOX 67, PSČ 160 08 
IČO710 12 125

zapsaná ve spolkovém rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl L, vložka 
59079

e) Letiště Praha, a. s.
se sídlem К Letišti 6/1019, 160 08 Praha 6 
IČO 282 44 532
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 14003

sou;

, a.s.

, a.s.

I

2. POJIŠTĚNÝ PŘEDMĚT ČINNOSTI

2.1. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu či 
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou jinému v souvislosti s činnostmi uvedenými _
výpisu z obchodního rejstříku a ve výpisu z živnostenského rejstříku jednotlivých pojištěných, které 
jsou součástí této smlouvy jako příloha č. 1.

ve

T. č. 491310/2011 KONS Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16,113 04 Praha 1, České republika, IČ 45272956,

Tuto pojistnou smlouvu spravuje
zapsaná v obchodním rejstříku и Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464

.cz
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Pojištění se dále vztahuje i na všechny předměty podnikání a činnosti, které nejsou z pojištění dle této 
pojistné smlouvy vyloučeny, a ke kterým získají jednotlivé pojištěné společnosti v průběhu pojistného 
období živnostenská či jiná oprávnění dle zvláštního právního předpisu.
O jakékoliv změně předmětu činnosti podnikání je pojištěný povinen pojišťovnu neprodleně 
informovat. Pojišťovna do dvou dnů od doručení tohoto oznámení potvrdí nebo zamítne zařazení nové 
činnosti podnikání do pojištění. Pokud se do dvou dnů pojišťovna nevyjádří, platí, že nová činnost 
podnikání je do pojištění zařazena.

Z pojištění jsou vyloučeny následující předměty činnosti:
a) nakládaní s nebezpečnými odpady,
b) silniční motorová doprava nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší 

povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny
c) a dále činnosti, které jsou uvedeny ve výlukách ve článku 24 VPPMO-P.

Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného, uvedeného 
v bodě 1.5. písm. d) této smlouvy, nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou 
jinému v souvislosti s předmětem činnosti pojištěných, tj. zejména
(a) koordinace pravidelné a nepravidelné letecké přepravy na civilním veřejném mezinárodním letišti 
v Praze -Ruzyně v souladu s obecně závaznými předpisy platnými v České republice, v souladu s 
příslušnými mezinárodními smlouvami a předpisy ICAO a Evropské Unie pro oblast civilního letectví.

2.2.

ROZSAH POHŠTĚNÍ / POHSTNÁ NEBEZPEČÍ / LIMITY A SUBLIMITY 
POHSTNÉHO PLNĚNÍ / SPOLUÚČASTI / ÚZEMNÍ ROZSAH POJIŠTĚNÍ

3.

Základní rozsah pojištění

3.1. Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 22 bodu 1,2,4,5,6 a 7 VPPMO-P.

Pojištění v základním rozsahu se sjednává s limitem plnění ve výši 200 000 000,- Kě.
Pro sdružení Slotová koordinace Česká republika se pojištění v základním rozsahu sjednává se 
sublimitem 20 000 000,- Kě, který se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro základní rozsah 
pojištění dle bodu 3.1. této smlouvy.“

3.1.1.

Rozšířený rozsah pojištění

Nad rámec pojištění v základním rozsahu se pojištění sjednává též v rozsahu těchto doložek:

3.2. Doložka V723 Pojištění škod na převzatých nebo užívaných hmotných movitých věcech

Odchylně od ustanovení článku 24 bodu 2 písm. a) a b) VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje 
na povinnost nahradit škodu na hmotných movitých věcech, které pojištěný užívá, nebo na hmotných 
movitých věcech převzatých pojištěným, jež mají být předmětem jeho závazku.

Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škody:
a) vzniklé opotřebením, nadměrným mechanickým zatížením nebo chybnou obsluhou,
b) vzniklé na hmotných věcech převzatých v rámci přepravních smluv,
c) vzniklé na zvířatech,
d) vzniklé na motorových vozidlech,
e) vzniklé ztrátou nebo odcizením hmotné movité věci.
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro základní rozsah 
pojištění.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se sublimitem plnění ve výši 10 000 000,- Kě.

T. č. 491310/2011 KONS Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16,113 04 Praha 1, Česká republika, IČ 45272956, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464

Tuto pojistnou smlouvu spravuje
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3.2.1. Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na povinnost nahradit škodu na motorových vozidlech, které 
pojištěný převzal od právnických osob, které jsou oprávněny na základě živnostenského oprávnění 
pronajímat nebo půjčovat motorová vozidla, pro případ, kdy při přebíráni motorového vozidla 
nezaznamená všechny zjevné vady nebo pojištěný při poskytování servisní služby vozidlo 
prokazatelně poškodí.

/

/

Dále se pojistné krytí vztahuje také na škody vzniklé při výkonu následujících činností pojištěného:
a) Provozní manipulace s motorovým vozidlem v rámci pracovního prostoru celého parkovacího 

domu PC COMFORT Praha - letiště Ruzyně, příp. dalšího parkovacího domu, kde je činnost 
vykonávána;

b) Doplňování pohonných hmot do převzatého motorového vozidla na čerpací stanici;
c) Provedení služby mytí exteriéru převzatého motorového vozidla v myčce vozidel;
d) Provedení služby čištění interiéru převzatého motorového vozidla a s tím související obsluha 

provozních a čistících strojů, ruční dočišťování převzatého motorového vozidla.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro základní rozsah 
pojištění.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se sublimítem plnění ve výši 300 000,- Kč.
Pojistné plnění pro jednu pojistnou událost z připojištění sjednaném tímto ujednáním je 
hranicí ve výši 20 000,- Kč.

omezeno

3.3. Doložka V70 - Pojištění odpovědnosti za škodu vzniklou jinak než na zdraví, poškozením, 
zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci (čisté fínanční škody)

Odchylně od článku 22 bodu 1 VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnosti 
pojištěného nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcení této 
osoby, poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví 
nebo v užívání.
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v rozsahu tohoto ujednání je, že ke vzniku škody došlo v 
době trvání pojištění v souvislosti s pojištěnou činností nebo vztahy z této činnosti vyplývajícími.

Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu:
a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti,
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen,
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry,
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárního orgánu nebo kontrolního orgánu jakékoliv obchodní 
společnosti nebo družstva,
e) vzniklou v souvislosti s čerpáním či přípravou čerpání jakýchkoli dotací a grantů, nebo v souvislosti s 
organizací veřejných zakázek, zpracováním podkladů pro účast ve výběrovém řízení nebo veřejných 
zakázek,
f) vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek.

Odchylně od článku 24 bodu 1 písm. d) VPPMO-P se ujednává, že pojištění v rozsahu této doložky se 
vztahuje i na škodu způsobenou veřejně poskytnutou informací nebo radou, která je součástí 
přednáškové činnosti.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro základní rozsah 
pojištění.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se sublimitem plnění ve výši 50 000 000,- Kč.
Pro sdružení Slotová koordinace Česká republika se pojištění v rozsahu tohoto bodu sjednává se 
sublimitem plnění ve výši 1 000 000,- Kč.

T. t 4913 10/2011 KONS Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16,113 04 Praha 1, Česká republika, IČ 45272956, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464

Tuto pojistnou smlouvu spravuje: □
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3.3.1. Ujednává se, že odchylně od článku 24 bodu 8 písm. b) VPPMO-P jsou v rozsahu pojištěnýeh 
nebezpečí sjednaných touto pojistnou smlouvou pojištěny i povinnosti pojištěných nahradit škodu či 
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou osobě, která je ve významném vztahu к 
pojištěnému, v rozsahu dle článku 30 bodu 9 písm. b), c), d) VPPMO-P.

/
i
i

i

Čisté finanční škody - pokuty penále
Ujednává se, že v rámci pojištění čistých finančních škod se odchylně od čl. 24 bodu 6 písm. a) 
pojištění vztahuje i na povinnost nahradit škodu způsobenou třetí osobě spočívající v pokutě či penále, 
které bylo uloženo třetí osobě v důsledku jednání pojištěného.

Pojištění se vztahuje i na smluvní pokutu mající charakter paušalizované náhrady škody, kterou je 
pojištěný povinen uhradit. Pojišťovna však tuto smluvní pokutu uhradí pouze v rozsahu, v jakém 
smluvní pokuta nenahrazuje právo poškozeného na náhradu škody. Pro účely tohoto odstavce se 
neuplatní výluka z pojištění uvedená v článku 24 bodu 2 písm. a) VPPMO-P.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se sublimitem plnění ve výši 500 000,- Kč.
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného v bodě 3.3. této 
smlouvy.

3.3.2.

3.3.3 Pro vyloučení pochybností se uvádí, že v rámci pojištění čistých finančních škod (včetně pokut a
penále) se pojištění, kromě jiného, vztahuje i ná poskytování:

- služeb jako je IT, řízení lidských zdrojů, centrální nákup a prodej, právní služby, finanční služby a 
účetnictví, apod.,

- činností, které souvisí se zpracováním dat, s racionalizací a automatizací, s poskytováním 
informací,

- činností jakýchkoliv internetových obchodů a služeb, vývoje, výroby a prodeje software a služeb 
s tím souvisejících,

- služeb -V oblasti celní deklarace,
- služeb v oblasti kontroly pasů a víz při odbavovacím procesu cestujících.

3.4. Doložka V84 Pojištění křížové odpovědnosti

Ujednává se, že odchylně od článku 24 bodu 8 písm. a) VPPMO-P jsou v rozsahu pojištěných nebezpečí 
sjednaných touto pojistnou smlouvou pojištěny i vzájemné povinnosti pojištěných nahradit škodu či 
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení mezi pojištěnými jedním pojištěním s výjimkou škody 
vzniklé na hmotných věcech movitých užívaných nebo převzatých.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se sublirnitem plnění ve výši 200 000 000,- Kč, avšak 
100 000 000,- Kč pro pojištěné uvedené v bodě 1.5 písm. b), c) a d) této smlouvy.

3.5. Doložka Vlil Regresní náhrady
Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou 
na zdravotní péči ve prospěch zaměstnance pojištěného v důsledku zaviněného protiprávního jednání 
pojištěného.
Pojištění se dále vztahuje i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění vyplacených zaměstnanci 
pojištěného orgánem nemocenského pojištění v důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného 
zjištěného soudem nebo správním orgánem.
Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy zaměstnanci pojištěného vzniklo právo na pojistné 
plnění z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání, za předpokladu, že v době 
trvání pojištění došlo к pracovnímu úrazu nebo byla zjištěna nemoc z povolání.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámei limitu plnění sjednaného pro základní rozsah 
pojištění.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se sublimitem plnění ve výši 20 000 000,- Kč.

T. t 491310/2011 KONS Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16,113 04 Praha 1, Česká republika, iC 45272956, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464

Tuto pojistnou smlouvu spravuje:
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Doložka V99 Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na životním prostředí3.6.

Odchylně od ustanovení článku 22 bodu 2 a článku 24 bodu 3 písm. b) VPPMO-P se ujednává:
Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu vzniklou na životním prostředí, a to v 
rozsahu dále uvedeném.
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že v době trvání pojištění nastala jak škodná událost, 
tak první projev první škody plynoucí z této škodné události. Škodnou událostí se v tomto případě 
rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela neovladatelná, časově a prostorově ohraničená 
událost, která vznikla na životním prostředí v souvislosti s činností pojištěného uvedenou v pojistné 
smlouvě a na území vymezeném v pojistné smlouvě.
Pojišťovna poskytne pojistné plnění pouze v rozsahu přiměřených nákladů (s použitím metod známých 
v době, kdy se započalo s opatřeními) na zamezení, odstranění, neutralizování jakéhokoliv úniku, 
výtoku, šíření nebo vypouštění nebezpečných chemických látek, látek obsažených ve směsi nebo 
předmětu a chemické směsi ve smyslu zákona č. 350/2011 Sb., o chemických látkách a chemických 
směsích a o změně některých zákonů (chemický zákon), ve znění pozdějších předpisů ke kterému došlo 
nebo dochází následkem škodné události. Podmínkou pro poskytnutí pojistného plnění přitom je, že ze 
škodné události bezprostředně hrozí vznik škody či újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení fyzickým 
nebo právnickým osobám odlišným od pojištěného. Za právnickou osobu se pro účely tohoto pojištění 
nepovažuje stát.
Jiné náklady ve smyslu článku 26 bodu 3 VPPMO-P (náklady na odměnu advokáta za obhajobu v 
trestním řízení, náklady řízení o náhradě škodě či újmy, náklady poškozeného vynaložené v souvislosti 
s mimosoudním projednáváním práva na náhradu škody či újmy) uhradí pojišťovna maximálně do výše 
sublimitu pojistného plnění ujednaného pro tuto doložku.

í

Vedle obecných výluk z pojištění uvedených ve VPPMO-P se pojištění v rozsahu této doložky dále 
nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu:

a) vzniklou držbou či manipulací pojištěného s vojenskými prostředky, ať již v období války či mimo ně
b) vzniklou působením elektrických nebo magnetických polí nebo elektromagnetických záření,
c) vzniklou působením jakéhokoliv zdroje ionizujícího záření,
d) vzniklou poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kulturního 
bohatství, změnou, poškozením nebo zničením charakteristických aspektů krajiny, vyhynutím 
živočišného nebo rostlinného druhu, nebo způsobením ekologické újmy,
e) vzniklou poškozením přirozeného stavu nebo podmínek půdy, vzduchu, ovzduší, jakéhokoliv 
vodního toku nebo vodních ploch, flory nebo fauny, pokud tento majetek není ve vlastnictví žádné 
fyzické nebo právnické osoby,
f) vzniklou na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších,
g) vzniklou nenáhlým, dlouhodobým, pozvolným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem 
provozu na okolí,
h) způsobenou znečištěním životního prostředí z dob dřívějších, než je škodná událost,
i) vzniklou v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných к tomu oprávněnými 
orgány, pokud toto porušení bylo nebo muselo být známé pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo 
kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,
j) vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo vadně provedené údržby, pokud 
tyto skutečnosti byly nebo musely být známé pojištěnému, statutárnímu zástupci nebo kompetentním 
řídícím pracovníkům před vznikem škodné události,
k) jejíž možnost nemohla být odhalena v době, kdy nastala škodná událost, protože to tehdejší stav 
vědeckých a technických poznatků neumožňoval,
l) jejíž úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného. V případě, že by existovalo jiné pojištění, 
které by přímo nebo nepřímo krylo tutéž škodu či újmu, bude se toto pojištění vztahovat na tuto škodu 
či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení pouze nad hodnotu přesahující částku splatnou jako plnění 
z tohoto jiného pojištění.
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Ve vztahu к pojištěnému nebezpečí uvedenému v doložce V99 (povinnost pojištěného nahradit škodu 
vzniklou na životním prostředí) má pojistník, pojištěný nad rámec povinností stanovených v článku 5
a) povinnost oznámit pojišťovně, že nastala škodná událost ve smyslu článku 5 bodu 1 písm. f) 
VPPMO-P, je pojistník, pojištěný povinen splnit nejpozději do 15 pracovních dnů od jejího vzniku. 
Pokud tak neučiní, vystavuje se pojištěný nebezpečí sankce uvedené v článku 5 bodu 4 VPPMO-P 
(právo pojišťovny plnění z pojistné smlouvy odmítnout).
b) pojištěný má povinnost dohodnout se s pojišťovnou poté, co nastala škodná událost, na osobě 
odborníka který bude přizván к provádění prací na odstraňování následků škodné události a к 
případnému vypracování znaleckého posudku. Pokud tak pojištěný neučiní a pověří odborníka bez 
souhlasu pojišťovny, náklady na něj pojišťovna neuhradí.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro základní rozsah 
pojištění.

Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává se sublimitem plnění ve výši 50 000 000,- Kč.

4. ZVLÁŠTNÍ UJEDNÁNÍ

Ujednává se, že- pojištění odpovědností pojištěného za pronajaté nemovitosti se sjednává se 
sublimitem pojistného plnění ve výši 100 000 000,- Kč.
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro základní rozsah 
pojištění.

4.1.

4.2. Ujednává se, že pojištění v rozsahu dle bodu článku 22 bodu 7. (regresní náhrada dávek 
nemocenského pojištění...) VPPMO-P se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši 
20 000 000,- Kč.
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro základní rozsah 
pojištění.

4.3. Ujednává se, že pro případ povinnosti nahradit škodu na věci ve smyslu ustanovení § 267 
zákoníku práce (pojištění odpovědnosti za věci zaměstnanců) se sjednává se sublimitem pojistného 
plnění ve výši 5 000 000,- Kč.
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro základní rozsah 
pojištění.

4.4. Ujednává se, že pojištění v rozsahu povinnosti nahradit nemajetkovou újmu se sjednává se sublimitem 
pojistného plnění ve výši 1 000 000,- Kč.
Pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro základní rozsah 
pojištění.

4.5. Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé přímo nebo v důsledku:
a) hluku (ať slyšitelného nebo neslyšitelného lidskému uchu), vibrací, aerodynamického třesku a 

jakéhokoli jevu s tím spjatého,
b) elektrické nebo elektromagnetické interference.

4.6. Pojištění nekryje nároky na pojistné plnění z pojištění způsobené:
a) Konfiskací, znárodněním, donucením, zadržením letadla, pojištěné věci nebo osoby, přivlastněním, 

rekvizicí pokud jde o majetkové právo nebo užívání, nebo na základě nařízení jakékoli vlády (ať 
civilní, vojenské nebo faktické) nebo veřejným či místním úřadem.

b) Únosem nebo jiným protiprávním uchvácením nebo protiprávním výkonem řízení letadla či 
posádky při letu (včetně pokusu o takové uchvácení nebo řízení) učiněným jakoukoli osobou nebo 
osobami na palubě letadla, postupujícími bez souhlasu pojištěného.
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Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé ublížením na zdraví nebo na škody na majetku vyplývající z 
provozu letištní kontroly nebo poskytování řízení letových provozních služeb, činnosti vyplývající 
z provozování letecké dopravy, dodávek služeb v souvislosti s leteckou přepravou, leteckými pracemi, 
provozem letiště, technickou údržbou a oprav letadel, a odpovědnosti provozovatele hangáru.

4.7.
/

4.8. Zvláštní ujednání týkající se výluky identifikace dat

Ujednává se, že pojistná smlouva nekryje žádné škody, zranění, ztrátu, výdaj, náklad nebo odpovědnost 
(pokud je ve smlouvě delikt, zanedbání, odpovědnost za výrobek, zkreslení skutečnosti, podvod nebo 
jiné) jakékoli povahy jakkoli vzniklé nebo způsobené nebo v důsledku (přímo nebo nepřímo a celkově 
nebo částečně):

(a) selhání nebo neschopnosti jakéhokoli počítačového hardwaru, softwaru, integrovaného obvodu, 
chipu nebo zařízení nebo systému informační technologie (ve vlastnictví pojištěného nebo 
jakékoli třetí osoby) správně a kompletně zpracovávat, vyměňovat nebo převádět rok, datum nebo 
časová data nebo informace v souvislosti s jakoukoli změnou roku, data nebo času;

ať už při takovéto změně roku, data nebo času, před ní nebo po ní;

(b) jakákoli realizace změny nebo modifikace, nebo pokusu o ni, jakéhokoli počítačového hardwaru, 
softwaru, integrovaného obvodu, chipu nebo zařízení nebo systému informační technologie (ve 
vlastnictví pojištěného nebo jakékoli třetí osoby) v očekávání nebo jako odpověď na jakoukoli 
takovouto změnu roku, data nebo času, nebo jakýchkoli poskytnutých informací nebo služeb 
v souvislosti s jakoukoli takovouto změnou nebo modifikací;

(c) jakékoli neužití nebo nedostupnosti pro užití jakéhokoli majetku nebo vybavení jakéhokoli druhu 
jakkoli vyplývajícího zjakéhokoli úkonu nebo rozhodnutí pojištěného nebo jakékoli třetí strany 
související s jakoukoli takovouto změnou roku, data nebo času;

a jakékoli ustanovení v této pojistné smlouvě týkající se povinnosti pojišťovny přešetřit škody nebo se 
před nimi chránit se nebude vztahovat na jakékoli takto vyloučené škody.

Zvláštní ujednání o omezeném krytí rizika spojeného s rozeznáváním dat4.9.

Jestliže pojistná smlouva zahrnuje ujednání o výluce rizika spojeného s identifikací či rozeznáváním 
dat, ujednané v bodě 4.8. smlouvy, je tímto rozuměno a dohodnuto, že v souladu s veškerými 
podmínkami a ustanoveními tohoto ujednání nebude uplatňovat:

Jakékoli nahodilé zničení či poškození pojištěného letadla specifikovaného v pojistné smlouvě;

ve vztahu к jakýmkoliv částkám, zá jejich zaplacení se pojištěný stane zákonně odpovědný a 
které (pokud to vyžaduje pojistná smlouva) zaplatí (včetně nákladů uplatňovaných vůči 
pojištěnému) v souvislosti s:

(a) nahodilým tělesným poškozením, fatálním nebo jiným nebo ztrátou nebo poškození majetku 
způsobených leteckou nehodou a/nebo

(b) ztrátou nebo poškozením zavazadel a osobních věcí cestujících, poštovních zásilek nebo 
nákladu způsobených leteckou nehodou a/nebo

(c) nahodilým tělesným poškozením, fatálním nebo jiným nebo se ztrátou nebo poškozením 
vlastnictví způsobeného leteckou nehodou nebo padající osobou či předmětem.

Krytí poskytované v souladu s touto doložkou se bude řídit veškerými podmínkami, omezeními, 
zárukami, výlukami a ustanoveními o zrušení obsaženými v pojistné smlouvě (s výjimkou toho, co je

(1)
(2)
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v tomto dodatku výslovně stanoveno) a nic, co je v této doložce obsaženo, neznamená rozšíření rozsahu 
krytí nad rámec stanovený v pojistné smlouvě.í

I

Nic uvedeného v doložce nebude znamenat jakékoliv pojistné krytí: 
v souvislosti s přistáváním kteréhokoliv letadla, a/nebo

v souvislosti se ztrátou možnosti používat jakýchkoliv předmětů ve vlastnictví, s výhradou 
případů, kdy to je důsledkem fyzického poškození nebo zničení majetku v souvislosti s událostí, 
která v rámci pojistky představuje pojistnou událost.

(a)

(b)

Pojištěný uznává, že pojišťovna považuje informace poskytnuté pojištěným, které byly uvedeny na 
formuláři žádosti a/nebo poskytnutou dokumentaci za rozhodující při jejich rozhodování o tom, zda tuto 
doložku vydají. Pojištěný dále souhlasí stím, že má trvalou povinnost poskytovat pojišťovně během 
doby platnosti pojistné smlouvy písemně informace o jakýchkoliv dodatečných skutečnostech týkajících 
se problematiky rozeznávání dat v souvislosti s úkony, které provádí, v souvislosti s jeho vybavením a 
produkty.

SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ5.

Regresní nároky5.1.

Následně vznesený regresní nárok zdravotní pojišťovny nebo orgánu nemocenského pojištění, který 
vyplývá z újmy na zdraví, je považován za čistou finanční škodu. Z hlediska posuzování územního 
rozsahu je rozhodné sídlo poškozeného, který vznesl takový nárok. Následně vznesený regresní nárok 
vyplývající ze škody na věci nebo újmy na zdraví (s výjimkou nároku zdravotní pojišťovny nebo 
orgánu nemocenského pojištění) je považován buď za škodu na věci nebo újmu na zdraví (hrazení 
z pojištění základního rozsahu) anebo za čistou finanční škodu, a to podle následujícího klíče: Pokud 
bude nárok na náhradu škody či újmy po pojištěném uplatňovat osoba, která utrpěla škodu na věci 
nebo újmu na zdraví, bude nárok řešen z pojištění základního rozsahu a z hlediska posuzování 
územního rozsahu bude rozhodující místo vzniku škody či újmy.

5.1.1.

Pokud bude nárok na náhradu škody na věci nebo újmy na zdraví uplatňovat poškození po jiném 
subjektu (např. po odběrateli pojištěného, tedy např. po výrobci konečného výrobku) a teprve poté 
bude tento subjekt uplatňovat nárok na úhradu jemu vzniklé škody či újmy (která vznikla 
odškodněním poškozeného) po pojištěném, bude nárok řešen z pojištění čistých finančních škod a 
z hlediska posuzování územního rozsahu bude rozhodující sídlo poškozeného, který vznesl takový 
nárok.

5.1.2.

Regresní nároky - nemocenské pojištění5.2.

Pojištění se vztahuje též i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění vyplacených 
zaměstnanci pojištěného orgánem nemocenského pojištění) v důsledku zaviněného protiprávního 
jednání pojištěného zjištěného soudem nebo správním orgánem. Toto ujednání platí za předpokladu, 
že bylo sjednáno připojištění v rozsahu doložky V70 nebo Vlil.

Škody způsobené majetkově propojeným subjektům - rozšíření pojistného krytí

5.2.1.

5.3.

Pojištění se vztahuje na škody či újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo usmrcení 
způsobené pojištěným majetkově propojeným osobám, a to pro veškerý rozsah pojistného krytí a do 
limitů pojistného plnění sjednaných touto pojistnou smlouvou.

5.3.1.

5.4. Křížová odpovědnost

Připojištěním křížové odpovědnosti se rozumí jednak krytí škod způsobených mezi subjekty 
pojištěnými v tomto pojištěni, jednak krytí škod způsobených pojištěnými majetkově propojeným

5.4.1.
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osobám, a to pro veškerý rozsah pojistného krytí a do limitů pojistného plnění sjednaných touto 
pojistnou smlouvou. Pojištění se vztahuje také na škody, které pojištěná spoleěnost způsobí 
pojištěným i nepojištěným právnickým osobám, které jsou členy stejného koncernu (ve smyslu 
ustanovení § 79 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních korporacích) jako pojištěný a/nebo 
spolupojištěné osoby nebo právnickým osobám, v nichž Český Aeroholding, a.s. vlastní podíl ve 
smyslu § 31 a násl. zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních korporacích (dále také jen „Koncernové 
společnosti“).

Ujednává se, že křížová odpovědnost a pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou jinak než na 
zdraví, usmrcením, poškozením, poškozením, zničením nebo pohřešováním věci (tzn. čisté finanční 
škody včetně pokut a penále) se vztahují také na škody vyplývající z činností poskytovaných 
jednotlivými pojištěnými společnostmi dalším pojištěným společnostem a/nebo Koncernovým 
společnostem.

Pro vyloučení pochybností se uvádí, že pojištění dle bodů 5.4.1 a 5.4.2 se, kromě jiného, vztahuje 
i na poskytování služeb specifikovaných v bodě 3.3.3. smlouvy.

5.4.2.

5.4.3.

Informační povinnost - Holding

Pro účely zjišťování, zda bude uplatněna některá z výluk či omezení rozsahu pojistného krytí 
vztahující se к osobě pojištěného (např. výluka škod na věcech, které pojištěný užívá), nebude 
jakékoliv jednání jednoho pojištěného nebo informace známá jednomu pojištěnému přisuzována 
jinému pojištěnému. Žádná informace uvedená v dotazníku pro toto pojištění nebo informace známá 
jednomu pojištěnému nebude pro účely odmítnutí nebo snížení pojistného plnění přisuzována jinému 
pojištěnému.

5.5.

5.5.1.

5.6. Výrobek - změna definice

5.6.1. Výrobkem se pro účely tohoto pojištění rozumí jakákoliv movitá věc, která byla vyrobena, vytěžena 
nebo jinak získána bez ohledu na stupeň jejího zpracování a je určena к uvedení na trh, a to bez ohledu 
na to, zdaje určena (tj. zejména úplatně nebo bezúplatně předána nebo nabídnuta к předání za účelem 
distribuce nebo používání) spotřebiteli nebo podnikateli. Výrobkem jsou rovněž součásti i 
příslušenství věci movité i nemovité. Za výrobek se považuje i elektřina. Pojištění odpovědnosti za 
škody způsobené vadou výrobku se vztahuje též na škody způsobené vadně vykonanou prací nebo 
poskytnutou službou po jejím předání.

5.7. Činnosti nezapsané v obchodním rejstříku - rozšíření pojistného krytí

5.7.1. Pojištění odpovědnosti za škody se kromě činností zapsaných v obchodním rejstříku vztahuje též na 
jiné činnosti vykonávané pojištěným, pokud tyto činnosti nepředstavují podstatné zvýšení pojistného 
rizika a objem této činnosti nepřesahuje 5% z celkového obratu pojištěného. Bod 2. smlouvy tímto 
není dotčen.

SPOLUÚČAST ,
6.

Ujednává se, že pro pojistná nebezpečí sjednaná dle této pojistné smlouvy se sjednává se spoluúčastí 
20 000,- Kč na každou pojistnou událost, avšak pro pojistné nebezpečí dle článku 22 bodu 6. (náhradu 
nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou...) a bodu 7. regresní náhrada dávek nemocenského 
pojištění...) VPPMO-P a odpovědnost za věci zaměstnanců se ujednává spoluúčast ve výši 1 000,- Kč.

6.1.

Pro pojistná nebezpečí sjednaná dle bodu 3.3.2. této pojistné smlouvy (pokuty a penále) se sjednává 
spoluúčast ve výši 15”/o min. 50 000,- Kč pro jednu pojistnou událost.

6.2.

Pro pojistná nebezpečí sjednaná dle bodu 3.2.1. této pojistné smlouvy se sjednává spoluúčast ve výši 
2 500,- Kč pro jednu pojistnou událost.

6.3.
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ÚZEMNÍ ROZSAH POJIŠTĚNÍ7.

Pojištění se sjednává s územním rozsahem České republiky.7.1.

POHSTNÁ DOBA A DOBA TRVÁNÍ POMSTĚ SMLOUVY8.
Pojištění se sjednává dle příslibu pojistného krytí č. 77/2017 na dobu od 1.7.2017 do 31.12.2018. 
Pojišťovna i pojištěný mají právo pojistnou smlouvu vypovědět ke konci pojistného roku s tím, že 
výpověď musí být druhé straně doručena nejméně šest týdnů před jeho uplynutím.

8.1.

POMSTNĚ A JEHO SPLATNOST9.

Celkové roční zálohové pojistné činí 
Celkové pojistné za dobu pojištění od 1.7.2017 do 31.12.2018 činí 
Na pojistnou smlouvu se ujednává snížení pojistného o 10%, pojistné nezahrnuje získatelskou provizi. 
Dále se uděluje obchodní sleva 10%.
Celkové zálohové pojistné za základní a rozšířený rozsah za dobu pojištění od 1.7.2017 do 31.12.2018, 
po uplatnění 20% slevy činí , .

9.1.

Podkladem pro výpočet zálohového pojistného pro pojištění v základním rozsahu je výše ročních příjmů 
pojištěných (Český Aeroholding, a.s., Czech Airlines Technics, a.s. a Czech Airlines Handling, a.s.) 
z neletecké činnosti, které jsou předmětem daně z příjmu.
Příjmy výše uvedených společností, které jsou podkladem pro výpočet zálohového pojistného, se 
ujednávají ve výši
Pojistná sazba ve 
Minimální roční výše zálohového pojistného se ujednává ve výši 
Roční pojistné pro společnosti Český Aeroholding, a.s., Czech Airlines Technics, a.s. a Czech Airlines 

Handling, a.s. činí 
Pojistné pro společnosti Český Aeroholding, a.s., Czech Airlines Technics, a.s. a Czech Airlines 

Handling, a.s. za dobu pojištění od 1.7.2017 do 31.12.2018 činí 
Pojistné pro společnosti Český Aeroholding, a.s., Czech Airlines Technics, a.s. a Czech Airlines 

Handling, a.s. za dobu pojištění od 1.7.2017 do 31.12.2018 s 20% slevou činí 
Roční pojistné pro sdružení Slotová koordinace Česká republika činí s 20% slevou 
Pojistné pro sdružení Slotová koordinace Česká republika činí za dobu pojištění od 1.7.2017 do 

31.12.2018 s 20% slevou ,- .
Roční pojistné za pojištěné v rozsahu bodu 3.2.1. pojistné smlouvy činí s 20% slevou 
Pojistné za pojištěné v rozsahu bodu 3.2.1. pojistné smlouvy činí za dobu pojištění od 1.7.2017 do 
31.12.2018 s 20% slevou ,

9.2.

9.3.

9.4.

Ujednává se, že zálohové pojistné pro společnosti Český Aeroholding, a.s., Czech Airlines Technics, 
a.s. a Czech Airlines Handling, a.s., bude na konci každého pojistného období vyúčtováno dle 
skutečných příjmů pojištěných z neletecké činnosti, které jsou předmětem daně z příjmu. Za tímto 
účelem má pojištěný povinnost zaslat pojišťovně nejpozdčji 2 týdny před koncem pojistného roku 
aktuální údaje.

Pojistné pro sdružení Slotová koordinace Česká republika nepodléhá vyúčtování.

9.5.

9.6.

9.7. Pojistné pro Letiště Praha, a. s. nepodléhá vyúčtování.

Pojistník je povinen platit pojistné převodem ve prospěch účtu makléřské společnosti RESPECT, a. s., 
č. 7220843001/5500 vedený u Raiffeisenbank a.s., variabilní symbol 8992481218 v následujících 
splátkách:

9.8.
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1. splátka ve výši č, splatná nejpozději do 1.8.2017,
2. splátka ve výši č, splatná nejpozději do 1.10.2017,
3. splátka ve výši , splatná nejpozději do 1.1.2018,
4. splátka ve výši č, splatná nejpozději do 1.4.2018,
5. splátka ve výši , splatná nejpozději do 1.7.2018,
6. splátka ve výši č, splatná nejpozději do 1.10.2018.

Ujednává se, že za termín úhrady se považuje den, kdy byla částka připsána na účet zplnomocněného 
makléře.

Dlužné pojistné je povinen pojistník hradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce.

9.10. Nebude-li některá splátka pojistného uhrazena řádně a včas, stává se bez dalšího prvním dnem prodlení 
s její úhradou splatným celé jednorázové pojistné.
Ujednává se, že připadne-li termín splatnosti na sobotu, neděli, den pracovního volna a den pracovního 
klidu ve smyslu platných a účinných právních předpisů České republiky nebo na 31. 12. nebo den, který 
není pracovním dnem podle zákona č. 284/2009 Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů, 
posouvá se termín splatnosti na nejbližší následující pracovní den.

9.9.

9.11. Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související se 
sjednaným pojištěním.

9.12. Ujednává se, že v případě zániku pojištění z důvodu nezaplacení náleží pojišťovně poměrná část 
pojistného za dobu pojištění do jeho zániku.

9.13. Ujednává se, že pokud pojistník v průběhu platnosti a účinnosti pojistné smlouvy ukončí pověření 
RESPECT, a. s., a pověří jiného pojišťovacího makléře vedením a zpracováním jeho pojistného zájmu, 
zavazuje se pojistitel zohlednit tuto změnu v pojistné smlouvě dodatkem a spolupracovat s novým 
makléřem. Sjednané podmínky včetně výše pojistného tímto nebudou dotčeny.

10. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

10.1. Pojistník potvrzuje, že je seznámen s podmínkami zpracování osobních a dalších (identifikačních, 
adresních, komunikačních) údajů uvedenými v článku 9 VPPMO-P a se zpracováním v uvedeném 
rozsahu vyslovuje souhlas. Pojistník dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a 
zproštěním mlčenlivosti dle článku 9 VPPMO-P.

10.2. Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují za 
odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného rizika. 
Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.

10.3. Pojistník tímto prohlašuje, že se s uvedenými pojistnými podmínkami seznámil a podpisem této 
smlouvy je přijímá.

10.4. Pojistník prohlašuje a svým podpisem stvrzuje, že se seznámil s informacemi o pojištění a převzal 
pojistné podmínky dle rozsahu pojistné smlouvy.

10.5. Stížnosti pojistníků, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojišťovny Česká pojišťovna 
a.s., P. O. BOX 305, 601 00 Brno a vyřizují se písemnou formou, pokud se pojistník, pojištěný, 
oprávněné osoby a pojišťovna nedohodnou jinak. Se stížností se uvedené osoby mohou obrátit i na 
Českou národní banku. Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu nad pojišťovnictvím.
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10.6. V případě sporu z tohoto pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně před Českou 

obchodní inspekcí www.coi.cz.

10.7. Právem rozhodným pro pojistnou smlouvu je právní řád České republiky.

10.8. Ochrana informací
Pojistník je stranou ve smyslu § 2 odst. 1) písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (dále jen „Zákon o registru 
smluv“).
Smluvní strany se dohodly, že výše pojistného tvoří obchodní tajemství ve smyslu § 504 Občanského 
zákoníku a zavazují se zajišťovat jeho utajení a odpovídajícím způsobem jej chránit, přičemž výjimku z 
této povinnosti představuje zveřejnění nebo zpřístupnění obchodního tajemství osobám činným pro 
pojistitele, které mají povinnost zachovávat mlčenlivost podle ustanovení § 127 zákona číslo 277/2009 
Sb., o pojišťovnictví (Zákon o pojišťovnictví) a subjektům vyjmenovaným v ustanovení § 128 Zákona o 
pojišťovnictví. Pro vyloučení pochybností Strany prohlašují, že jiné skutečnosti uvedené v této pojistné 
smlouvě než skutečnosti uvedené v první větě tohoto ustanovení pojistné smlouvy nepovažují za 
obchodní tajemství.
Smluvní strany se dohodly, že pokud tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č. 
340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o 
registru smluv (zákon o registru smluv), je tuto smlouvu povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a 
způsobem stanoveným tímto zákonem.

10.9. Tato smlouvaje vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž jeden obdrží pojistník a jeden pojišťovna.

Přílohy: Pojistné podmínky: VPPMO-P, Výpisy z obchodního rejstříku pojištěných a z živnostenského
rejstříku pojištěných

V Praze dne ..2.Р..Г.07.‘2017 V Praze dne 19.7.2017

Český Aeroholding, a.s, 
Jana Kašpara 1069/1 

160 08 Praha 6 
Česká republika

Б(2)

Iríg. Radek Hovorka, 
místopředseda představenstva

Český Aeroholding 
Jana Kašpara 1069/1 

160 08 Praha 6 
Česká republika

a.s.

(2)

JUDr. Petr Pavelec, LL. M., 
člen představenstva
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ČESKÁ 
POJIŠŤOVNA

Všeobecné pojistné podmínky 
pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-01/2014

|fOjl$tění podnikatele a právnických osob
í

Obsah nejdříve splatné pojistné, resp. splátku pojistného, poté 
na poplatky v pořadí podle jejich splatnosti, pak na ná­
klady spojené s vymáháním dlužného pojistného a na­
konec na úrok z prodlení. Poplatky, náklady spojené 
s vymáháním dlužného pojistného ani úrok z prodleni 
se neúročí.

6. Pojistné se považuje za uhrazené okamžikem připsání 
pojistného na účet pojišťovny.

Článek 5
Povinnosti z pojištěni

1. Pojistnik, pojištěný nebo oprávněná osoba:
a) má povinnost oznámit a doložit pojišťovně bez zby­

tečného odkladu veškeré zmény, které během tn/á- 
ní pojištění nastanou, ve skutečnostech, které uvedl 
při sjednání pojištění;

b) má povinnost umožnit pojišťovně provést kontrolu 
podkladů potřebných pro výpočet pojistného a pro­
hlídku věcí, s nimiž pojištění souvisí, pokud si tuto 
kontrolu nebo prohlídku pojišťovna vyžádá:

c) má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala, 
zejména nesmí porušovat povinnosti směřující к od­
vrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu ulo­
ženy právními předpisy nebo na jejich základě, nebo 
které na sebe vzal pojistnou smlouvou, ani nesmí 
trpět porušování těchto povinností ze strany třetích 
osob (za třetí osoby se považuji také všechny fyzické 
a právnické osoby pro pojištěného činné);

d) má povinnost neprodleně odstranit každou závadu 
nebo nebezpečí, o kterém se dozví a které by mohlo 
mít vliv na vznik pojistné události nebo přijmout ta­
ková preventivní opatření, jaká je možno rozumně 
požadovat;

po škodné události
e) má povinnost, pokud již škodná událost nastala, 

učinit nutná opatření ke zmírnění jejích následků 
a podle možnosti si к tomu vyžádat pokyny pojiš­
ťovny a posťupovat v souladu s nimi;

f) má povinnost bez zbytečného odkladu, nejdéle 
však do 30 dnů od okamžiku zjištění škodné udá­
losti oznámit pojišťovně, že škodná událost nastala: 
má povinnost v případě žádosti pojišťovny zajistit na 
vlastní náklady úřední překlad dokladů nezbytných 
к šetření škodné události;

h) mé povinnost bez zbytečného odkladu poskytnout 
pravdivá vysvětlení o příčinách a rozsahu ško­
dy nebo újmy, vyčíslit nároky na plnění, předložit 
doklady, které jsou potřebné ke zjištění okolností 
rozhodných pro posouzení nároku na plnění a jeho 
výše, předložit pojišťovně seznam všech poškoze­
ných, zničených, odcizených nebo ztracených věcí 
s uvedením roku pořízení a ceny, za kterou byla 
věc pořízena, a umožnit pojišťovně pořídit si kopie 
těchto dokladů a dále umožnit pojišťovně provést 
šetření, kterých je к tomu třeba;

i) má povinnost zdržet se oprav poškozených věcí 
nebo odstraňování zbytků zničených věcí, dokud 
s tím pojišťovna neprojeví souhlas. Není-li souhlas 
pojišťovny nejdéle do 30 dnů od oznámení škodné 
události projeven, může zahájit opravy nebo od­
straňování zbytků, avšak pro prokázání výše škody 
musí být pořízena a předložena dokumentace (foto, 
video záznam, popis průběhu škody, soupis poško­
zených nebo zničených věcí apod.);

j) má povinnost sdělit pojišťovně bez zbytečného 
odkladu, že v souvislosti se škodnou události bylo 
zahájeno trestní nebo správní řízení proti pojištěné­
mu nebo jeho zaměstnanci, sdělit jméno a adresu 
svého obhájce a pojišťovnu informovať o průběhu 
a výsledcích tohoťo řízení;

k) má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, které 
přecházejí na pojišťovnu, zejména právo na náhradu 
škody či újmy, jakož i právo na postih a vypořádání;

l) má povinnost, vzniklo-li v souvislosti se škodnou udá­
lostí podezření z trestného činu nebo pokusu o něj, 
učinit bez zbytečného odkladu oznámení policii;

m) má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit 
pojišťovně, že se našla věc odcizená nebo zťracená 
v souvislosti s pojistnou událostí, a v případě, že již 
obdržel pojistné plnění za tuto věc, vrátit pojišťov­
ně plnění snížené o přiměřené náklady potřebné 
na opravu této věci, pokud byla poškozena v době 
od pojistné události do doby, kdy byla nalezena, 
případně je povinen vrátit hodnotu zbytků, pokud 
v uvedené době byla věc zničena;

n) nesmi bez souhlasu pojišťovny posťoupit pohledáv­
ku na plnění z pojišťění.

/ Pojištění majetku nezaniká:
a) změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví předmětu 

pojištění, je-li pojistníkem osoba odlišná od vlastní­
ka či spoluvlastníka předmětu pojištění;

b) změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví předmětu 
pojištění, je-li pojistnik po této změně nadále vlast­
níkem nebo spoluvlastníkem předmětu pojištění 
(pouhá změna velikosti spoluvlastnického podílu 
zánik pojištění nezpůsobuje).

Pojištění odpovědnosti související s vlastnickým právem 
nezaniká:
a) v případě změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví, 

pokud je pojistníkem osoba odlišná od vlastníka či 
spoluvlastníka;

b) v případě zmény vlastnictví nebo spoluvlastnictví, 
je-li pojistnik i po této změně nadále vlastníkem 
nebo spoluvlastníkem dotčeného majetku (pouhá 
změna velikosti spoluvlastnického podílu zánik po- 
jišténí nezpůsobuje).

Jde-li o pojištění cizího pojistného nebezpečí ve pro­
spěch pojistnfka nebo ve prospěch třetí osoby, ujedná- 
vá se, že neprokáže-li pojistnik nebo oprávněná osoba 
souhlas pojištěného s tím, aby pojistnik nebo oprávně­
ná osoba přijala pojistné plnění, nejpozději do dne, kdy 
pojišťovna ukončí šeťření pojistné události, pojištění 
předmětu pojištění tímto dnem zanikne. Právo na po­
jistné plněni nabývá pojištěný.
Pojištění se nepřerušuje.
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Článek 3
Obecné výluky z pojištění

Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění ze škod­
ných událostí:
a) pokud by se tak pojišťovna dostala do rozporu se 

zákonem č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárod­
ních sankcí, v platném znění, resp. s obecně závaz­
ným právním předpisem jej nahrazujícím:

b) vzniklých v příčinné souvislosti s válečnými událost­
mi, vzpourou, povstáním nebo jinými hromadnými 
násilnými nepokoji, stávkou, výlukou, teroristickými 
akty (tj. násilnými jednáními motivovanými zejména 
politicky, sociálně, ideologicky, rasově, národnost­
ně nebo nábožensky) nebo se zásahem státní nebo 
úřední moci;

c) způsobených jadernou energii, jaderným zářením, 
radioaktivní kontaminaci, azbestem nebo formalde- 
hydem.

Ve VPPMO-P, DPP mohou být uvedeny nebo v pojistné
smlouvě ujednány další výluky z pojištěni.

1.

Článek 28 
Článek 29 
Článek 30

; SPOLEČNÁ USTANOVENI

Článek 1
Úvodní ustanovení

Česká pojišťovna a.s., se sídlem Spálená 75/16, 
113 04 Praha 1, Česká republika, IČ 45272956, 
DIČ CZ 699001273, zapsaná v obchodním rejstříku 
u Městského soudu v Praze, oddíl 8, vložka 1464 (dále 
jen „pojišťovna"), poskytuje pojištění v souladu se zá­
konem č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, v platném 
znění. Tyto Všeobecné pojistné podmínky pro pojiště­
ní majetku a odpovědnosti VPPMO-P-01/2014 (dále 
jen „VPPMO-P") upravují podmínky pojištěni majetku 
a odpovědnosti a jsou účinné od 1. 1.2014.
Práva a povinnosti z pojištění se řídí právním řádem 
České republiky, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, v platném znění (dále jen „záko­
ník"), především ustanoveními §§ 2758 - 2872, těmito 
VPPMO-P, příslušnými doplňkovými pojistnými podmín­
kami (dále jen „DPP"), sazebníkem poplatků a pojist­
nou smlouvou.
Ujednání v pojistné smlouvě odchylující se od zákoníku, 
těchto VPPMO-P nebo DPP mají přednost. Ustanovení 
DPP mají přednost před ustanoveními VPPMO-P. 
Pojištění majetku a pojištění odpovědnosti (dále jen 
„pojištění") je pojištěni soukromé a sjednává se jako 
pojištění škodové.

g)

1.

2.

Článek 4 
Pojistné

1. Pojistné je jednorázovým pojistným.
2. V pojistné smlouvě je možno ujednat, že pojistné bude 

hrazeno ve splátkách.
3. Pojišťovna má právo upravit nově výši pojistného na 

další pojistný rok;
a) dojde-li ke změně obecně závazných právních před­

pisů nebo rozhodovací praxe soudů, která má roz­
hodující vliv na stanovení výše pojistného plnění;

b) dojde-li ke změně indexu spotřebitelských cen, inde­
xu průmyslových výrobců nebo indexu stavebních děl;

c) není-li pojistné dostatečné podle zákona o pojiš­
ťovnictví, zejména pokud skutečný škodný průběh 
pro daný typ pojištění převýší kalkulovaný škodný 
průběh.

Je-li pojištění sjednáno na jeden pojistný rok s automa­
tickou prolongací, je pojišťovna oprávněna výši pojistné­
ho upravit na další pojistný rok. Novou výši pojistného 
pojišťovna sdělí pojistnikovi nejpozdějí dva měsíce přede 
dnem splatnosťi pojistného za pojistný rok, ve kterém 
se má výše pojistného zménit. Nesouhlasí-li pojistnik se 
změnou, může nesouhlas projevit písemně do jednoho 
měsíce ode dne, kdy se o ní dozvěděl; v tom případě 
pojištění zanikne uplynutím pojistné doby.

4. Pojišťovně náleží celé pojistné za pojistný rok nebo za 
dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno v případě:
a) zániku pojištění z důvodů uvedených v zákoníku, 

případně VPPMO-P nebo DPP, pokud v době trvání 
pojištění, ve kterém pojištěni zaniklo, nastala pojist­
ná událost:

b) zániku pojištění z důvodu nezaplacení pojistného.
V ostatních případech zániku pojištění náleží pojišťovně 
jen poměrná část pojistného.

5. Má-li pojistnik plnit na pojistné, poplatky a příslušenství 
pohledávky dlužného pojistného, započte se plnění po- 
jistníka nejprve na dlužně pojistné, a to vždy nejprve na

Česká pojišťovna a.s.. Spálená 75/16, 113 04 Praha 1, Česká republika, iC 45272956, zapsaná v Obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze oddíl B, vložka 1464

2.

3.

4.

Článek 2
Vznik, trvání a zánik pojištění

Pojištění se sjednává na dobu určitou jednoho pojistné­
ho roku. Pojistný rok začíná dnem ujednaným v pojistné 
smlouvě jako den počátku pojištění. Pojistný rok končí 
dnem, který předchází dni v následujícím kalendářním 
roce, který se dnem a měsícem shoduje s prvním dnem 
pojistného roku.
Vedle důvodů uvedených v zákoníku pojištění zaniká 
z důvodů uvedených ve VPPMO-P, DPP nebo ujedna­
ných v pojistné smlouvě.
Pojištění dále zaniká;
a) dnem, v němž pojištěný pozbyl oprávnění к podni­

katelské činnosti, na kterou se pojištění vztahuje;
b) dnem, kdy rozhodnuti o úpadku pojistnika nabylo 

právní moci.
Smrtí pojištěného, který je zároveň pojistníkem, pojiště­
ní zaniká až uplynutím doby, za kterou bylo ke dni úmrtí 
uhrazeno pojistné. V případě, že pojistnik ke dni úmrtí 
dluží pojistné, pojištění zaniká dnem smrti.

1.

2.

3.

4.
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2. Dále v případě pojištění odpovědnosti pojistník, po­
jištěný nebo oprávněná osoba:
a) má povinnost pojišťovně sdělit, že poškozený uplat­

nil proti pojištěnému (přímo nebo u příslušného 
gánu) právo na náhradu škody či újmy, vyjádřit se 
к požadované náhradě a její výši, postupovat podle 
pokynů pojišťovny a na výzvu pověřit pojišťovnu, aby 
za něj škodnou událost projednala:

b) nesmí v případě mimosoudního jednáni o náhradě 
škody či újmy z pojistné události bez souhlasu po­
jišťovny uzavřít dohodu o narovnání nebo umožnit 
uznání dluhu v jakékoliv formě;

c) nesmí v řízení o náhradě škody či újmy ze škodné 
události bez souhlasu pojišťovny uzavřít dohodu 
o narovnání, nesmí se zavázat к náhradě promlčené 
pohledávky nebo ji uhradit, nesmí uzavřít soudní 
smír, ani zapříčinit vydání rozsudku pro uznání nebo 
pro zmeškání: proti rozhodnutí příslušných orgánů, 
které se týká náhrady škody či újmy, má povinnost 
se včas odvolat nebo podat odpor, pokud v odvolací 
lhůtě neobdrží jiný pokyn od pojišťovny:

d) nesmí bez souhlasu pojišťovny svým jednáním vyvo­
lat prodloužení nebo stavení promlčecí lhůty práva 
na náhradu škody či újmy:

e) má povinnost oznámit pojišťovně nejpozději 2 mě­
síce před koncem pojistného roku aktuální údaje 
rozhodné pro stanovení výše pojistného.

3. Porušil-li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba po­
vinnosti uvedené v bodu 1 nebo 2 tohoto článku nebo 
další povinnosti uvedené v DPP nebo ujednané v po­
jistné smlouvě, má pojišťovna podle závažnosti tohoto 
porušení právo:
a) pojistné plněni přiměřeně snížit:
b) na náhradu až do výše již poskytnutého pojistného 

plnění proti osobě, která povinnost porušila. Spo­
lečně a nerozdílně s ní je к náhradě povinen po­
jistník, neprokáže-li, že nemohl jednání této osoby 
ovlivnit.

4. Porušil-li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba 
povinnosti uvedené v bodu 1 písm. f) nebo h) nebo 
v bodu 2 písm. b), c) nebo d) tohoto článku, má pojiš­
ťovna právo odmítnout pojistné plnění. Tímto odmít­
nutím pojištění nezaniká.

5. Pojišťovna má povinnost:
a) po skončení šetření nutného ke zjištění existence 

a rozsahu povinnosti plnit, sdělit výsledky osobě, 
která uplatnila právo na pojistné plněni. Na žádost 
této osoby pojišťovna v písemné formě zdůvodni 
výši pojistného plnění, popřípadě důvod jeho od­
mítnuti:

b) do 15 dnů ode dne skončení šetření poskytnout po­
jistné plnění, není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak:

c) na žádost vrátit pojistníkovi, pojištěnému doklady, 
které pojišťovně zaslali nebo předložili.

Článek 6
Formy právních jednání a oznámení

Veškerá právní jednání, jakož i oznámení týkající se pojiš­
těni vyžadují písemnou formu, není-li dále uvedeno jinak. 

Písemnou formu nevyžaduje:
a) oznámení pojistné události:
b) oznámení změny jména nebo příjmení pojistnika, 

resp. pojištěného, změny poštovní adresy, elektro­
nické adresy, telefonu.

Pojistník je dále oprávněn činit nad rámec právních jed­
nání uvedených v bodu 2 tohoto článku nepísemnou for­
mou jakékoliv další právní jednání vůči pojišťovně, které 
je návrhem změny pojistné smlouvy, návrhem dohody 
o zániku pojištěni nebo návrhem jiného dvoustranného 
právního jednání týkajícího se pojištění. Takový nepísem- 
ný návrh pojistnika je přijat v okamžiku, kdy je pojistníkovi 
doručeno souhlasné právní jednáni pojišťovny v písemné 
formě nebo potvrzení pojišťovny o přijetí návrhu pojistni­
ka v písemné formě.
Pojistník, pojištěný a oprávněná osoba jsou dále opráv­
něni činit nad rámec oznámení uvedených v bodu 
2 tohoto článku nepísemnou formou jakékoliv další 
oznámení týkající se pojištění. Takové nepísemné ozná­
mení se považuje za platně učiněné, pokud pojišťovna 
v písemné formě potvrdí, že oznámení obdržela, nebo 
se začne chovat ve shodě s ním.
Za nepísemnou formu se považuje podání učiněné te­
lefonicky na telefonním čísle pojišťovny к tomuto účelu 
zřízeném, pomocí elektronického formuláře uvedené­
ho na oficiálních webových stránkách pojišťovny nebo 
elektronicky na elektronickou adresu pojišťovny к to­
muto účelu zřízenou.
Právní jednání nebo oznámení obsažené v příloze elektro­
nické zprávy ve formátu pdf nebo jiném obdobném formá­
tu, který dostatečně zabezpečuje jeho obsah proti změně, 
se považuje za písemnost, mající písemnou formu.
Právní jednání týkající se pojištění nevyvolává právní ná­
sledky plynoucí ze zvyklostí v oblasti pojišťovnictví.

Článek 7
Doručování písemností

1. Písemností se rozumí právní jednání nebo oznámení, tý­
kající se pojištění, které je napsáno a podepsáno. Může 
mít listinnou nebo elektronickou podobu.

2. Písemností si smluvní strany doručují:
a) při osobním styku jejich předáním a převzetím:
b) prostřednictvím veřejné datové sítě do datové 

schránky:
c) prostřednictvím akreditovaného poskytovatele cer- 

tifíkačních služeb na elektronickou adresu se 
čeným elektronickým podpisem;

d) s využitím provozovatele poštovních služeb na poš­
tovní adresu, na níž se smluvní strana zdržuje, uve­
denou v pojistné smlouvě, prokazatelně sdělenou 
druhou smluvní stranou po uzavření pojistné smlou­
vy nebo zjištěnou v souladu s právními předpisy:

e) prostřednictvím elektronické pošty na elektronickou 
adresu.

3. Písemnost dodaná do datové schránky je doručena 
okamžikem, kdy se do datové schránky přihlásí osoba, 
která má s ohledem na rozsah svého oprávnění přístup

' к písemnosti.

4. Písemnost doručovaná na elektronickou adresu je do­
ručena dnem, kdy byla doručena do mailové schránky 
adresáta: v pochybnostech se mé za to, že je doručena 
dnem jejího odeslání odesílatelem.

5. Písemnost odeslaná na poštovní adresu s využitím pro­
vozovatele poštovních služeb je doručena dnem dojití; 
v pochybnostech se má za to, že došla třetí pracovní 
den po odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném 
státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání. Není-li 
ujednáno jinak, určuje druh takové písemnosti (např. 
obyčejná zásilka, doporučená zásilka apod.) odesílatel.

6. Smluvní strany jsou povinny si bez zbytečného odkla­
du sdělit změny veškerých skutečností významných pro 
doručování a oznámit si navzájem svou novou poštovní 
nebo elektronickou adresu. Tyto změny jsou vůči druhé 
smluvní straně účinné, jakmile jí byly sděleny. Pokud má 
odesílatel důvodnou pochybnost o správnosti poštovní 
adresy, má se za to, že poštovní adresou je adresa, která 
je odesílateli známa na základě jeho vlastního zjištění 
provedeného v souladu s právními předpisy.

7. Poruší-li některé smluvní strana bez omluvitelného dů­
vodu povinnost sdělit změny a oznámit novou poštovní 
nebo elektronickou adresu, považuje se toto jednání 
za zmaření dojití a písemnost doručovaná na poštov­
ní adresu se považuje za doručenou třetí pracovní den 
po odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném 
státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání, a písem­
nost odesílatele doručovaná na elektronickou adresu 
se považuje za doručenou dnem jejího odeslání ode­
sílatelem, i když adresát neměl možnost se s obsahem 
písemnosti seznámit.
Odmítne-li adresát písemnost doručovanou na poštovní 
adresu přijmout, hledí se na písemnost jako na doruče­
nou dnem, ve kterém bylo její přijetí odepřeno, neboť 
adresát měl možnost se s jejím obsahem seznámit.

Článek 8 
Řízení expertů

Oprávněná osoba a pojišťovna se v případě neshody
0 příčině nebo rozsahu vzniklé škody nebo o výši pojist­
ného plnění mohou dohodnout, že tyto budou stanove­
ny řízením expertů. Řízení expertů může být rozšířeno
1 na ostatní předpoklady vzniku práva na pojistné plnění.

2. Zásady řízení expertů:
a) každá strana písemně určí jednoho experta, kte­

rý vůči ní nesmí mít žádné závazky a neprodleně
0 něm informuje druhou stranu. Námitku proti oso­
bě experta lze vznést před zahájením jeho činnosti;

b) určení experti se dohodnou na osobě třetího exper­
ta, který má rozhodný hlas v případě neshody;

c) experti určení oprávněnou osobou a pojišťovnou 
zpracují znalecký posudek o sporných otázkách od­
děleně;

d) experti posudek odevzdají zároveň pojišťovně
1 oprávněné osobě. Jestliže se závěry expertů od 
sebe liší, předá pojišťovna oba posudky expertovi 
s rozhodným hlasem. Ten rozhodne o sporných 
otázkách a odevzdá své rozhodnutí pojišťovně 
i oprávněné osobě:

e) každá strana hradí náklady svého experta, náklady 
na činnost experta s rozhodným hlasem hradí rov­
ným dílem.

3. Odchylně od bodu 2 tohoto článku se mohou oprávně­
ná osoba a pojišťovna na osobě experta s rozhodným 
hlasem dohodnout přímo s tím, že náklady na činnost 
tohoto experta s rozhodným hlasem hradí rovněž rov­
ným dílem.

4. Řízením expertů nejsou dotčena práva a povinnosti po­
jišťovny a oprávněné osoby stanovené právními předpi­
sy, VPPMO-P, DPP a ujednané pojistnou smlouvou.

Článek 9
Zpracování osobních údajů, 

zproštění mlčenlivosti, zmocněni 
Zpracování osobních údajů pro účely p( 
činnosti a činnosti souvisejícich

I
or-

1.

Uzavřením pojistné smlouvy pojistník:
a) uděluje souhlas, aby jeho osobni údaje, < 

ného čísla, a další sdělené údaje, byly zpít 
pojišťovnou a jejími smluvními zpracovau 
dmi podmínky zákona č. 101/2000 Sb., é: 
osobních údajů a o změně některých zákori^ 
něm zněni, pro účely pojišťovací činnosti i 
činností vymezených zákonem č. 277/2Í 
o pojišťovnictví, v platném znění, a to po t, 
zbytné nutnou к zajištění práv a povinnosti; 
cích ze závazkového vztahu a dále po dobut, 
jící z obecně závazných právních předpisů;

b) stvrzuje, že je poučen o tom, že poskytnutí o(
údajů pojišťovně je dobrovolné, avšak v r^ 
ve kterém je pojišťovna povinna tyto úda/ 
covávat na základě zákoníku, a na základéť;^ , 
č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních prtk V 'lítK 
lizaci výnosů z trestné činnosti a financování j 
mu, v platném znění, příp. dalších zákonů, je к J j 
nutí některých, zejména adresních a identifikr ( 
údajů nezbytné pro uzavření pojistné smlouvy ' 
plnění práv a povinnosti z ní vyplývajících; 
bere na vědomí, že poskytnutí ostatních dobro ; 
sdělených osobních údajů bude považováno ( , 
slovné udělení souhlasu se správou a zpracoť, ; 
takových osobních údajů: ',' r"'
stvrzuje, že byl ve smyslu zákona č. 101/2 000 i 
o ochraně osobních údajů, v platném zněni, I I fú'*' 
mován o svých právech a o povinnostech sptí f^\\e 
zejména o právu přístupu к osobním údajůrru uctí 
§ 12, o právu na opravu osobních údajů a daj «icc
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c)

d)

právech die § 21 tohoto zákona:
e) pro případ sdělení elektronického kontaktu udl, 

souhlas, aby byl kontaktován elektronickou I 
mou i v záležitostech týkajících se dříve sjednar\ 
pojištění;

f) zavazuje se bez zbytečného odkladu nahlásit jat; j 
koliv změnu zpracovávaných osobních údajů.

2. Zproštění mlčenlivosti, zmocnění

'4PI
ЧК
to!

úl
li; /Uzavřením pojistné smlouvy pojistník:

pro případ vzniku škodné události zprošťuje sti ' ,
zastupitelství, policii a další orgány činné v tr( ^ 
ním nebo správním řízení, hasičský záchranný sl 
lékaře, zdravotnická zařízeni, záchrannou slul 
a zdravotní pojišťovny povinnosti mlčenlivosti:

b) zmocňuje pojišťovnu, resp. jí pověřenou osobu, í 
ve všech řízeních probíhajících v souvislosti se šk^ 
nou událostí mohly nahlížet do soudních, polio 
nich, případně jiných úředních spisů a zhotovoi 
z nich kopie či výpisy:

c) zmocňuje pojišťovnu, resp. jí pověřenou osol 
к nahlédnutí do podkladů jiných pojišťoven v so, 
vislosťi se šetřením škodných událostí a s jejich p 
vinností poskytnout pojistné plnění.

3. Výše uvedené souhlasy a zmocnění se vztahují i na dol 
po smrti nebo zániku pojistnika.
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Článek 10

Výklad společných pojmů \
Tato výkladová ustanovení se vztahují к pojmům použilýij 
v těchto VPPMO-P, v navazujících DPP a v pojistné smlouvř

Automatickou prolongací se rozumí, že pojištěni no 
zaniká uplynutím doby, na kterou bylo sjednáno, a pro 
dlužuje se o další pojistný rok.

Indexem spotřebitelských cen se rozumí úhrnný in 
dex spotřebitelských cen zboží a služeb, který je zvěře) 
ňován Českým statistickým úřadem.

Indexem cen průmyslových výrobců se rozumí iii 
dex. cen průmyslových výrobců, který je zveřejňovárí 
Českým statistickým úřadem.

Indexem cen stavebních děl se rozumí index cen sto 
vebních děl pro stavební díla celkem, který je zveřejňo 
ván Českým statistickým úřadem.

Nahodilou událostí se rozumí událost, která je možn( 
a и které není jisté, zda v době trvání pojištění vůbec ná ‘ 
stane, nebo není známa doba jejího vzniku, tj. nastanr 
zcela nečekaně a náhle. Nahodilou událostí není udá 
lost způsobená pojistným nebezpečím, které nastaki 
v důsledku úmyslného konání nebo úmyslného opo 
menull pojistnika, pojištěného nebo oprávněné osoby 
případné jiné osoby z jejich podnětu, nebo jednáním 
o kletém lyio osoby věděly.
Snzobnikom poplatků se rozumí seznam úhrad zá 
vybiatié služby iioskylované pojišťovnou. Rozhodnou 
jo vý$o iKxllu sazebníku platného v den provedení zpo 
plalrtovaiié služby,
Škodnou utlAloslI se lo/.uml vidAlost, ze které vzniklá 
Skoda ČI Ojma a kieiá bv mohla býl důvodem vzniku piá 
va na pojisiné pliioal Škodná událost je blíže specifiko^ 
vána v léchio VI’I’MO'P, v DPI' пс1ю v |ю||51пё smlouvě

1.
к

3.
1.

2.

3.

4. 4.

5.

5.

G.

6.

7.

7.

7



že plnili povinnost (uloženou jim zákonem nebo or­
gánem státní správy) odklidit poškozený pojištěný 
majetek nebo jeho zbytky z hygienických, ekologic­
kých či bezpečnostních důvodů: 

b) škodu, kterou pojistnik v souvislosti s touto činností 
utrpěl.

2. Pojišťovna poskytne náhradu nákladů nejvýše do 10 % 
z částky poskytnutého, pojistného plnění pro předmět 
pojištění a pojistné nebezpečí z něhož nastala pojistná 
událost, nebo do výše 10 % z horní hranice pojistného pl­
nění pro předmět pojištění a pojistné nebezpečí z něhož 
pojistná událost bezprostředně hrozila, úhrnem nejvýše 
1 000 000 Kč, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

Pro výpočet náhrady nákladů se použije nejnižší z uve­
dených částek.
Je-li pojištěn soubor, týká se uvedený výpočet pouze 
poškozených nebo ohrožených součástí souboru.

3. V případě, že pojistnik utrpěl v souvislosti s vynakládá­
ním zachraňovacích nákladů škodu, pojišťovna poskytne 
náhradu za tuto škodu nejvýše v částce 100 000 Kč.

4. Pojišťovna má povinnost nahradit v plně výši náklady 
vynaložené s jejím souhlasem.

Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, 
která může v důsledku pojistné události nastat. Pojist­
nou hodnotu lze vyjádřit způsobem dále stanoveným:
a) novou cenou:
b) časovou cenou:
c) obvyklou cenou:
d) jiným způsobem, který podle pojistného nebezpečí 

a druhu předmětu pojištění nebo souboru stanoví 
DPP nebo způsobem ujednaným v pojistné smlouvě.

V pojistné smlouvě lze pro předmět pojištění.nebo sou­
bor ujednat limit pojistného plnění jako pojištěni první­
ho rizika. Pojišťovna v případě pojištění prvního rizika 
neuplatňuje podpojištění.
V pojistné smlouvě lze pro pojistná nebezpečí sjednat 
limit pojistného plnění jako maximální roční plnění (dále 
jen „limit MRP").

4.FSTTSiTíeniimwjeíiíkiIjI

<1 článek 11 
PPcdmět pojištění

• ' H' (ivedeno nebo v pojistné smlouvě ujedná- 
.I' -iJlíiluijc se pojištěni na věci hmotně movité 

Vi"t, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě jed- 
|,1Ю jliko součásti vymezeného souboru (dále 

I ."..liél pojištění").

... и Cil vzlahuje na předmět pojištění:
. iťiitinictvl pojištěného uvedeného v pojistné 
..II iiyvé (vlastni předmět pojištěnQ:
;;i.ý iiojiSténý uvedený v pojistné smlouvě po 

li ,:i5i užívá nebo jej převzal na základě písemné 
, |liA/vy (cizí předmět pojištěno, a který je současně 
‘I /.iné smlouvě označen jako „cizí"

Článek 12 
Místo pojištění

., rj vztahuje na pojistné události, к nimž došlo na 
. (ňném v pojistné smlouvě jako místo pojištění.

.... ;anl neplatí pro předmět pojištěni, který byl pre- 
: liWa pojištění na dobu nezbytně nutnou v důsled- 

,:i i5 nebo bezprostředně hrozící pojistné události.

Článek 13 
Pojistná událost

li linou událostí je nahodilá událost vyvolaná sjedna- 
. 1 |Юiistným nebezpečím, se kterou je spojen vznik 

. '. nnosti pojišťovny poskytnout pojistné plnění, po- 
') nastala v době trvání pojištění. 

й|,а<1пи pojistnou událost se považuje pojistná událost,
; .-jA vznikla z příčiny jednoho pojistného nebezpečí,
'i i|-‘tlnom místě pojištění a v jednom souvislém čase.

Článek 14 
Výluky z pojištění

■i nojiStěnl nevzniká právo na pojistné plněni za škody 
(Jnlklé v příčinné souvislosti s nastalou pojistnou udá­
li iťtl, není-li ve VPPMO-P, DPP uvedeno nebo v pojistné 
ířitlouvé ujednáno jinak.
(1 pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za nepří­
mé Škody všeho druhu (např. ušlý výdělek, ušlý zisk, 
(tekutý, manka, nemožnost používat předmět pojiště­
ni) a za vedlejší výlohy (expresní příplatky jakéhokoliv 
tliuhu, náklady právního zastoupení apod.). Tam, kde 
oprávněné osobě vzniká právo na náhradu přiměřených 
Odkladů na opravu nebo na znovupořízení předmětu 
pojištění nebo na výrobu nového předmětu pojištění 
se do přiměřených nákladů na opravu, znovupořízení 
nebo na výrobu nového předmětu pojištění nezahrnují 
příplatky vyplácené za práci přesčas, v noci, ve dnech 
pracovního volna a pracovního klidu, expresní příplat­
ky, letecké dodávky náhradních dílů a cestovní náhrady 
(I náklady techniků a expertů ze zahraničí.

Bez ohledu na spolupůsobící příčiny se pojištění nevzta­
huje na nahodilou skutečnost způsobenou následkem 
vady, kterou měl předmět pojištěni již v době uzavření 
pojištění, a která měla či mohla být známa pojistnikovi, 
pojištěnému nebo oprávněné osobě bez ohledu na to, 
zda byla známa pojišťovně.
V případě sjednaného pojistného nebezpečí povodeň 
nebo záplava nevzniká právo na pojistné plnění za škod­
né události, které nastaly v průběhu 10 dnů od:
- sjednáni pojištění tohoto pojistného nebezpečí pro 

pojištěný předmět pojištění:
- navýšeni limitu pojistného plněni pro toto pojistné 

nebezpečí. V případě navýšení limitu pojistného plně­
ní je pojistné plnění za škody vzniklé v uvedené lhůtě 
omezeno částkou limitu plnění platného před počát­
kem uvedené lhůty 10 dnů.

Pokud je pojištění sjednáno pro vymezený soubor, lze 
v DPP uvést nebo v pojistně smlouvě ujednat, že se po­
jištění nevztahuje na některé předměty pojištění, které by 
jinak svým charakterem do pojištěného souboru náležely.

Článek 15
Hranice pojistného plnění, pojistné hodnoty, 

pojistné částky a limity pojistného plnění

Pojistné plnění je omezeno horní hranicí. Horní hranice 
je stanovena pojistnou částkou nebo limitem pojistné­
ho plnění. Pojišťovna poskytne pojistné plněni maxi­
málně do výše:
a) pojistné částky ujednané v pojistné smlouvě pro 

předmět pojištění určený jednotlivě nebo v souboru:
b) limitu pojistného plnění ujednaného v pojistné 

smlouvě.
Rozhodující je vždy nižší částka.
Za stanovenou výši pojistné částky, jakož i limitu pojist­
ného plnění je odpovědný pojistnik.
Výše ujednané pojistné částky má pro každý předmět 
pojištění nebo soubor odpovídat jeho pojistné hodnotě.
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článek 16 
Oprávněná osoba

Oprávněnou osobou je vlastník předmětu pojištění, nesta-
noví-li právní předpisy jinak, nebo není-li v DPP uvedeno
nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 17 
Pojistné plnění

1. Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě, a to 
v rozsahu a za podmínek uvedených ve VPPMO-P a DPP 
nebo ujednaných v pojistné smlouvě.

2. Pojistné plnění poskytne pojišťovna v penězích v tu­
zemské méně. Měnový přepočet se provádí kurzem 
devizového trhu vyhlašovaným Českou národní bankou 
platným ke dni vzniku pojistné události.

3. Pokud byl pojistnou událostí předmět pojištění poško­
zen, vzniká oprávněné osobě právo, není-li v DPP uve­
deno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, aby jí 
pojišťovna vyplatila:

při pojištění na novou cenu, částku odpovídající 
přiměřeným nákladům na opravu poškozeného 
předmětu pojištění, sníženou o časovou cenu použi­
telných zbytků jeho nahrazovaných částí. Pojišťovna 
poskytne náklady na opravu nejvýše do jeho nové 
ceny v době bezprostředně před pojistnou událostí 
snížené o novou cenu jeho zbylé části:

b) při pojištění na časovou cenu, částku odpovídající 
přiměřeným nákladům na opravu poškozeného 
předmětu pojištění, sníženou o částku odpovídající 
stupni opotřebení a jiného znehodnocení v době 
bezprostředně před pojistnou událostí, a dále sníže­
nou o časovou cenu použitelných zbytků jeho na­
hrazovaných částí. Pojišťovna poskytne náklady na 
opravu nejvýše do jeho časové ceny v době bezpro­
středně před pojistnou událostí snížené o časovou 
cenu jeho zbylé části;

c) při pojištění na obvyklou cenu, způsobem, který pod­
le pojistného nebezpečí a druhu předmětu pojištění je 
uveden v DPP nebo ujednán v pojistné smlouvě.

4. Pokud byl pojistnou událostí předrňět pojištění zničen, 
odcizen nebo ztracen, vzniká oprávněné osobě právo, 
není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujedná­
no jinak, aby jí pojišťovna vyplatila:
a) při pojištění na novou cenu, částku odpovídající 

přiměřeným nákladům na znovupořízení nového 
(neopotřebovahého) předmětu pojištění, nebo 
nákladům vynaložených pojištěným na výrobu 
(zhotoveni) nového předmětu pojištění stejného 
druhu, kvality a technických parametrů v době bez­
prostředně před pojistnou událostí, sníženou o ča­
sovou cenu jeho použitelných zbytků a o časovou 
cenu jeho zbylé části. Pojišťovna vyplatí nižší z uve­
dených částek;

b) při pojištění na časovou cenu, částku odpovídající 
přiměřeným nákladům na znovupořízení nového 
(neopotřebovaného) předmětu pojištění, nebo ná­
kladům vynaložených pojištěným na výrobu (zho­
toveni) nového předmětu pojištění stejného druhu, 
kvality a technických parametrů v době bezpro­
středně před pojistnou událostí, sníženou o částku 
odpovídající stupni opotřebení a jinému znehodno­
cení v době bezprostředně před pojistnou událostí 
a dále sníženou o časovou cenu jeho použitelných 
zbytků a o časovou cenu jeho zbylé části. Pojišťovna 
vyplatí nižší z uvedených částek:

c) při pojištění na obvyklou cenu, způsobem, který pod­
le pojistného nebezpečí a druhu předmětu pojištění 
je uveden v DPP nebo ujednán v pojistné smlouvě.

5. Je-li oprávněná osoba v době pojistné události plátcem 
daně z přidané hodnoty (DPH), potom se uvedená daň 
nezahrnuje do pojistného plnění.

Článek 18
Zachraňovací náklady

1. Pojišťovna nad ujednanou horní hranici pojistného pl­
nění nahradí:
a) náklady, které pojistnik, pojištěný nebo oprávněné 

osoba účelně a přiměřeně vynaložili při odvraceni 
bezprostředně hrozící pojistné události, na zmírnění 
následků již nastalé pojistné události nebo proto.
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článek 19 
Spoluúčast

Oprávněná osoba se podílí na pojistném plnění z každé po­
jistné události částkou ujednanou v pojistné smlouvě jako 
spoluúčast.
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>l'i Článek 20

Budoucí pojistný zájem
Byla-li pojistná smlouva uzavřena se zřetelem к budoucímu 
podnikáni nebo jinému budoucímu zájmu, který nevznikne, 
není pojistnik povinen platit pojistné: pojišťovna má však 
právo na přiměřenou odměnu, Není-li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak, výše odměny činí 5 % z pojistného.
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Článek 21 
Výklad pojmů

Tato výkladová ustanovení se vztahují к pojmům použi­
tým v těchto VPPMO-P, v navazujících DPP nebo v pojistné 
smlouvě.
V jednotlivých DPP mohou být dále uvedena doplnění nebo 
výluky týkající se těchto pojmů a uvedeny pojmy další.

Časovou cenou se rozumí cena, kterou měl předmět 
pojištění bezprostředně před pojistnou události; stanoví 
se z nové ceny předmětu pojištěni, přičemž se přihlíží ke 
stupni opotřebení nebo jinému znehodnocení a nebo 
ke zhodnoceni předmětu pojištění, к němuž došlo jeho 
opravou, modernizaci nebo jiným způsobem. 
Krupobitím se rozumí jev, při kterěm kousky ledu růz­
ného tvaru, velikosti, hmotnosti a hustoty vytvořené 
v atmosféře dopadají na předmět pojištění.
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění krupo­
bitím se považuje takové poškození nebo zničení před­
mětu pojištění, к němuž došlo:
a) přímým působením krupobití:
b) v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo 

dosud bezvadné a funkční části stavby.
Maximálním ročním plněním (MRP) se rozumí horní 
hranice úhrnu vyplacených pojistných plnění ze všech 
pojistných události nastalých v průběhu jednoho pojist­
ného roku.
Novou cenou se rozumí cena, za kterou lze v daném 
místě a čase stejný nebo srovnatelný předmět pojiště­
ní znovu pořídit jako nový neopotřebovaný, stejného 
druhu, účelu, kvality a technických parametrů. Je-li 
předmětem pojištění stavba, rozumí se její novou ce­
nou cena nové stavby, kterou je třeba obvykle vynaložit 
к vybudováni novostavby téhož druhu, rozsahu a kvali­
ty v daném místě, včetně nákladů na zpracování projek­
tové dokumentace.
Obvyklou cenou (obecnou, tržní) se rozumí cena, za 
kterou lze v daném místě a v daném čase stejný nebo 
srovnatelný předmět pojištění reálně prodat nebo koupit. 
Přitom se zvažují všechny okolnosti, které mají na cenu 
vliv, avšak do její výše se nepromítají vlivy mimořádných 
okolností trhu, osobních poměrů prodávajícího nebo ku­
pujícího ani vliv zvláštní obliby.
Odcizením se rozumí přivlastnění si předmětu pojiště­
ni, jeho části nebo jeho příslušenství krádeží vloupáním 
nebo loupeží (loupežným přepadením).
Odcizením krádeží vloupáním se rozumí přivlastnění 
si předmětu pojištění, jeho části nebo jeho příslušenství 
tak, že se ho pachatel zmocnil jedním z dále uvedených 
způsobů:
a) do uzamčeného místa pojištění se dostal tak, že jej 

otevřel nástroji, které nejsou určeny к jeho řádné­
mu otevírání;

b) do uzamčeného místa pojištění se dostal jinak než 
dveřmi;

c) uzamčené místo pojištění otevřel originálním klí­
čem nebo legálně zhotoveným duplikátem, jehož 
se zmocnil krádeží vloupáním nebo loupeží;
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d) do úschovného objektu (trezoru), jehož obsah je 

pojištěn, se dostal nebo jej otevřel nástroji, které 
nejsou určeny к jeho řádnému otevírání, a zároveň 
se do uzamčeného místa pojištění, kde je úschovný 
objekt (trezor) umístěn, dostal způsobem uvede­
ným pod písm. a), b) nebo c) tohoto bodu.

Je-li předmětem pojištění stavba, rozumí se odcize­
ním krádeží vloupáním přivlastnění si součásti stavby 
způsobem, při kterém pachatel prokázané překonal 
překážky nebo se jí zmocnil její demontáží použitím 
nástroje nebo nářadí, jako jsou šroubovák, kleště, ma­
ticový klíč apod.

9. Odcizením loupeží (loupežným přepadením) se rozu­
mí přivlastnění si předmětu pojištění, jeho části nebo 
jeho příslušenství tak, že pachatel použil proti pojiště­
nému nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo 
pohrůžky bezprostředního násilí v úmyslu, zmocnit se 
daného předmětu pojištěni.

10. Opotřebením se rozumí přirozený úbytek hodnoty 
předmětu pojištěni způsobený stárnutím, popř. užívá­
ním. Výši opotřebeni ovlivňuje také ošetřování nebo 
udržování předmětu pojištění.

11. Pádem letadla se rozumí náraz nebo zřícení letadla 
s posádkou, jeho částí nebo jeho nákladu. Nárazem 
nebo zřícením letadla s posádkou se rozumí i případy, 
kdy letadlo odstartovalo s posádkou, ale v důsledku 
události, která předcházela nárazu nebo zřícení, posád­
ka letadlo opustila.

12. Pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů se ro­
zumí takový těchto těles, který má znaky volného pádu. 

Za poškození nebo zničení předmětu pojištění pádem 
stromů, stožárů nebo jiných předmětů se považuje ta­
kové poškození nebo zničení předmětu pojištění, к ně­
muž došlo:
a) přímo pádem stromu, stožáru nebo jiného předmětu:
b) v příčinné souvislosti s tím, že tento strom, stožár 

nebo jiný předmět poškodil dosud bezvadné části 
budovy.

13. Pojištěním prvního rizika se rozumí případ, kdy je 
ujednaný limit pojistného plnění zároveň horní hranicí 
úhrnu pojistných plnění ze všech pojistných událos­
tí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku nebo 
v době určité, na kterou bylo pojištěni sjednáno.

14. Poškozením se rozumí změna stavu předmětu pojiště­
ní, kterou je objektivně možno odstranit opravou nebo 
taková změna stavu předmětu pojištění, kterou ob­
jektivně není možno odstranit opravou, přesto však je 
předmět pojištěni použitelný к původnímu účelu (např. 
estetické znehodnoceno.

15. Povodní se rozumí zaplavení větších či menších územ­
ních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků 
nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla 
nebo byla způsobena náhlým a neočekávaným zmen­
šením průtočného profilu toku. Povodní se rozumí také 
vystoupnutí vody do budovy z kanalizační sítě v důsledku 
vzniklé povodně v blízkosti místa pojištění a to na princi­
pu spojených nádob s korytem řeky či vodní nádrže.

Za poškození nebo zničení předmětu pojištění povodní 
se považuje takové poškození nebo zničení předmětu 
pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vody z povodně:
b) předměty unášenými vodou z povodně.

16. Pozemkem se rozumí část zemského povrchu.
17. Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který pro­

vází hoření a vznikl mimo určené ohniště nebo takové 
ohniště opustil a šíří se vlastní silou. Za působení požáru 
se rovněž považují účinky zplodin požáru, hašení nebo 
stržení stavebních součástí při zdolávání požáru.

18. Přiměřeným nákladem na opravu nebo znovupoříze- 
ní předmětu pojištění jsou náklady, které jsou bezpro­
středné před pojistnou událostí v místě obvyklé.

19. Přímým úderem blesku se rozumí přímý zásah blesku 
(atmosférického výboje) do předmětu pojištění nebo do 
budovy, v níž se předmět pojištění nacházel. Aby vznik­
lo právo na pojistné plnění, musí být místo přímého 
úderu blesku do předmětu pojištění nebo do budovy 
spolehlivě zjištěno podle tepelně mechanických stop.

20. Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin se ro­
zumí jev, kdy masa sněhu nebo ledu se náhle po svazích 
uvede do pohybu a řítí se do údolí.

21. Sesouváním půdy se rozumí náhlý sesuv hornin nebo 
zemin vzniklý působením gravitace a vyvolaný náhlým 
porušením dlouhodobé rovnováhy, ke které svahy zem­
ského povrchu dospěly vývojem, pokud к nim došlo 
v důsledku přímého působení přírodních a klimatických 
vlivů s výskytem odlučných ploch.

22. Soubor tvoří předměty pojištění, které mají podobný 
nebo stejný charakter a jsou určeny ke stejnému účelu. 
Je-li pojištěn soubor, pojištění se vztahuje na všechny 
předměty pojištění, které к souboru náležely v okamži­
ku vzniku pojistné události. Pojistnou částku souboru 
tvoří součet pojistných hodnot jednotlivých předmětů 
tvořících soubor.

23. Starožitnostmi se rozumí předměty včetně nábytku 
zpravidla starší 100 let, které mají značnou uměleckou 
hodnotu, případně charakter unikátu vzhledem ke své­
mu původu, stáří a zájmu sbératelů.

24. Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní 
působení tíhy vrstvy sněhu nebo námrazy z příčiny je­
jich nadměrné hmotnosti na střešní krytiny, nosné nebo 
ostatní konstrukce střechy.
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění tíhou sně­
hu nebo námrazy se považuje takové destruktivní poško­
zení nebo zničení předmětu pojištění, к němuž došlo:
a) přímým působením tíhy sněhu nebo námrazy na 

střešní krytinu nebo ostatní konstrukce střechy bu­
dovy, nebo

b) v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu nebo 
námrazy poškodila dosud bezvadné a funkční sta­
vební součásti zastřešení budovy.

25. Uměleckými předměty se rozumí obrazy a jiná výtvar­
ná díla. dekorační a užitkové předměty ze značkového 
skla, porcelánu nebo z keramiky, dřeva, kovu a jiných 
materiálů, ručně vázané koberce, gobelíny, tapiserie 
a jiné umělecké předměty, jejichž cena je dána nejen 
výrobními náklady, ale též uměleckou kvalitou nebo au­
torem díla, případně mají charakter unikátu.

26. Úmyslným poškozením nebo úmyslným zničením 
(vandalismus) se rozumí poškození nebo zničení, při 
němž byl předmět pojištěni úmyslně poškozen nebo 
zničen jinou než oprávněnou osobou, pojistníkem nebo 
pojištěným, osobami jim blízkými nebo jinou osobou 
jednající z jejich podnětu. Právo na pojistné plnění 
vznikne jen tehdy, pokud bylo úmyslné poškození nebo 
úmyslné zničení předmětu pojištění bezprostředně po 
jeho zjištění ohlášeno Policii ČR.

27. Vichřici se rozumí dynamické působení hmoty vzdu­
chu, která se pohybuje rychlostí 20,8 m/s (75 km/hod) 
a vyšší. Není-li rychlost pohybu vzduchu v místě po­
jištění zjistitelná, poskytne pojišťovna pojistné plněni, 
pokud oprávněná osoba prokáže, že pohyb vzduchu 
v okolí místa pojištění způsobil obdobné škody na řád­
ně udržovaných stavbách nebo shodně odolných jiných 
věcech nebo že škoda při bezvadném stavu stavby nebo 
jiné věci mohla vzniknout pouze v důsledku vichřice. 
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění vichřicí 
se považuje takové poškození nebo zničení předmětu 
pojištění, к němuž došlo:
a) přímým působením vichřice:
b) tím, že vichřice strhla části stavby, stromy nebo jiné 

předměty na předměty pojištění:
c) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila do­

sud bezvadné a funkční části staveb,
28. Vodou vytékající z vodovodních zařízení se rozu­

mí voda unikající mimo místo určení z pevně a řádné 
instalovaných vodovodních zařízení.
Pojistnou události z příčiny pojistného nebezpečí voda 
vytékající z vodovodních zařízení je takové poškození 
nebo zničení předmětu pojištění, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vody vytékající z vodovodních 

zařízení na předmět pojištění:
b) v případě, že předmětem pojištění je stavba, také 

tím, že voda vytékající z vodovodních zařízení po­
demlela její základy.

Vodou vytékající z vodovodního zařízení se rozumí pit­
ná, užitková nebo odpadní voda v jakémkoliv skupen­
ství, topná nebo hasicí kapalina.

29. Vodovodním zařízením se rozumí:
a) vnitřní přiváděči a odváděči potrubí pitné, užitkové 

a odpadní vody nebo hasicí kapaliny, včetně arma­
tur a zařízení připojených na tato potrubí, pokud 
slouží výlučně к zajištění provozuschopnosti bu­
dovy (např. zdravotně-technické vybavení, ohříva­
če vody, klimatizační zařízeni), a dále automatické 
pračky, myčky nádobí a sušičky prádla:

b) vnitřní potrubí topného systému zabudované do 
stavby vč. armatur a otopných těles:

c) trubní přípojky a vedení pitné, užitkové, odpadni 
nebo topné vody včetně armatur.

Vodovodním zařízením nejsou střešní žlaby a dešťové 
svody jakéhokoliv druhu.

30. Volným pádem se rozumí pohyb tělesa, při kterém po­
čáteční rychlost tělesa je nulová a kromě gravitační síly 
na těleso nepůsobí žádná další síla.

31. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly 
spočívající v rozpínavosti plynů nebo par (velmi rychlá 
chemická reakce nestabilní soustavy). Za výbuch tlakové 
nádoby se považuje roztržení jejích stěn v takovém roz­
sahu, že došlo к náhlému vyrovnání tlaku mezi vnějškem 
a vnitřkem nádoby.
Tlakovou nádobou se pro účely pojištění rozumí ucele­
ná funkční jednotka se stlačeným plynem nebo párou 
(kotel, potrubí apod.) s uzavřeným prostorem o nejvyš- 
ším dovoleném tlaku větším než 0,5 bar.

32. Záplavou se rozumí zaplavení pozemku, na kterém se 
nachází předmět pojištění, proudící vodou z přívalové­
ho deště nebo vodou stojící v souvislé vodní ploše v dů­
sledku nedostatečného odtoku atmosférických srážek.

Za poškození nebo zničení předmětu pojištěni í Ir 
se považuje takové poškození nebo zničeni, I 
došlo:
a) přímým působením vody ze záplavy:
b) předměty unášenými vodou ze záplavy.

33. Zemětřesením se rozumí otřesy zemského poví 
volané pohybem v zemské kůře, které dosahuji rli
6. stupně evropské makroseismické stupnice u." 
makroseismické účinky zemětřesení EMS 98.

34. Zničením se rozumí změna stavu předmětu |Kr 
kterou objektivně není možno odstranit opravou» 
to předmět pojištění již nelze dále používat к iK' 
mu účelu.
Je-li předmětem pojištění budova, má se za to, h 
mžikem jejího zničení je okamžik, kdy došlo t, j 
zániku tak, že již není patrno dispoziční řešettlu 
ho nadzemního podlaží původní budovy, tj. zp'. 
tehdy, kdy došlo к destrukci jejího obvodového 
pod úroveň stropu nad prvním podlažím: objem d 
podzemních konstrukcí a základů je v této sour, 
nerozhodný.

35. Zřícením skal nebo zemin se rozumí náhlé zřlcn 
nebo zemin vzniklé náhlým uvolněním skalních I 
skalní suti nebo zeminy působením gravitace a 
né náhlým porušením dlouhodobé rovnováhy, ko< 
dospěly vývojem, pokud к nim došlo v důsledku (ť 
ho působení přírodních a klimatických vlivů.

36. Ztrátou předmětu pojištění nebo jeho části se it 
stav, к němuž došlo bez prokazatelného násilněte' 
konání ochranného zabezpečení zabraňující od( 
nebo bez jiného násilného jednání, kdy pojištěný (i 
Visle na své vůli pozbyl možnost s předmětem po): 
nakládat.

37. Zvláštní kulturní a historickou hodnotou se ro.
vztah ke kulturním a historickým událostem nebo 6 
nostem.
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článek 22
Základní rozsah pojištění

1. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem' 
novené povinnosti pojištěného nahradit:
a) újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nf 

usmrcení:
b) škodu vzniklou jiné osobě poškozením, zničeři, 

ztrátou nebo odcizením hmotné věci (včetně ttí. 
te), kterou má tato osoba ve vlastnictví, v užW 
nebo ji má oprávněně u šebe z jakéhokoliv jiití 
právního titulu.

2. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění jc,' 
к ublížení na zdraví nebo usmrcení, poškození, zničí 
ztrátě nebo odcizení hmotné věci došlo v době tiV|. 
pojištění, v souvislosti s oprávněně prováděnou činiy, 
tí uvedenou v pojistné smlouvě nebo se vztahy z К 
činnosti vyplývajícími a na území ujednaném v pojiil. 
smlouvě.

3. Odchylně od bodu 2 tohoto článku lze v pojisťi 
smlouvě ujednat, že předpokladem vzniku práva na fi 
jistné plnění je:
a) že v době trvání pojištění a v souvislosti s oprávnf)i. 

prováděnou činnosti uvedenou v pojistné smloi/ťi 
nebo se vztahy z této činnosti vyplývajícími a na úři 
mí ujednaném v pojistné smlouvě bylo proti pojiStť 
nému poprvé písemně uplatněno právo poško/c 
ného na náhradu škody či újmy vzniklou jiné osofí 
ublížením na zdraví nebo usmrcením,

b) a zároveň pojištěný právo na pojistné plnění uplalhl 
u pojišťovny v době tn/ání pojištění nebo v průbčtj.
5 pracovních dnů po jeho skončení,

c) a zároveň příčina vzniku škody či újmy nastala «(', 
dříve dnem, který je jako den příčiny vzniku škodyí 
újmy ujednán v pojistné smlouvě.

4. Došlo-li к ublížení na zdraví úrazem, pak za vznik úrazu ч 
považuje okamžik, kdy došlo ke krátkodobému, náhléfii 
a násilnému působeni zevních sil nebo vlivů, které zpib 
bily poškození zdraví. Za vznik jiného ublížení na zdiifi' 
se považuje okamžik, který je jako vznik jiného poško/ň i 
zdraví lékařsky doložen. Dojde-li к úmrtí jiné osoby (tř 
sledkem úrazu nebo jiného poškození zdraví, je pro víIhII 
práva na pojistné plnění rozhodující okamžik, kdy dotll 
к úrazu nebo jinému poškozeni zdraví, v jejichž důslcdl 
úmrtí nastalo.

5. Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno nebo v técilf 
VPPMO-P uvedeno jinak, pojištění se vztahuje zejmftrri 
na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu při ulili' 
žení na zdraví nebo usmrcení:
- způsobenou vadným výrobkem uvedeným na líF 

po vzniku pojištění, včetně škod či újem způsollc 
ných rozšířením nakažlivé choroby lidí a zvířat:

- kterou utrpí učeň, žák, student, který vykonflv,* 
praktické vyučování и pojištěného:

- vzniklou v souvislosti s vlastnictvím nebo nájmťiii 
nemovité hmotné věci:

- způsobenou v souvislosti s pronájmem nernowie 
hmotné věci v rozsahu, který nevyžaduje živnosloili 
ské oprávnění.

4



Si , |. ipv/lflliuje i na náhradu nákladů léčení výnalo- 
I iMvolní pojišťovnou na zdravotní péči ve pro-

I . / lili osob v důsledku zaviněného protiprávního 
1.111,11,'ŠICného, jestliže z povinnosti nahradit újmu
II iD-llO osobě při ublížení na zdraví nebo usmrcení, 

lil lylo náklady vážou, vzniklo právo na pojistné 
.,1 'P sjednaného pojištění.
'ili.il t(ř vztahuje i na regresní náhradu dávek ne- 
li ilil.ílio pojištění vyplacených orgánem nemocen- 

II (iiňjlšléní v důsledku zaviněného protiprávního 
...II li (»jištěného zjištěného soudem nebo správnim 
' ,1 i,4n. jestliže z povinnosti nahradit újmu vzniklou 
. ,i.Jl)é pti ublížení na zdraví nebo usmrcení, ke které 
"t!) náklady vážou, vzniklo právo na pojistné plnění 
ipi filáného pojištění.

diska bezvadný, ale nedosahuje avizovaných funkč­
ních parametrů:

e) vzniklou proto, že parametry, kvalita, provedení 
nebo funkce výrobku byly pojištěným na žádost 
poškozeného změněny, nebo vzniklou proto, že vý­
robek byl na žádost poškozeného pojištěným insta­
lován do jiných podmínek, než pro které je určen;

f) způsobenou výrobkem, který nebyl posuzován způ­
sobem prokazujícím jeho bezpečnost nezbytnou 
pro uvedení tohoto výrobku na trh;

g) způsobenou závadou výrobku, event, jiným nedo­
statkem, na který pojištěný předem upozornil;

h) způsobenou při projekci, konstrukci a stavbě leta­
dla nebo dodávkou součástek nebo jiných výrobků, 
které jsou s vědomím pojištěného instalovány v le­
tadlech.

5. Montáž a demontáž vadného výrobku, stažení výrobku
Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění:
a) za náklady spojené s demolici, odklizením či demon­

táží poškozeného či zničeného vadného výrobku, kte­
rým byla škoda způsobena, jakož i za náklady spojené 
5 obstaráním a instalací výrobku nahrazujícího poško­
zený či zničený vadný výrobek;

b) za ztráty, náklady nebo jiná vydání a platby vzniklé 
jiným osobám v souvislosti se stažením výrobku.

6. Sankce, vadné plnění
Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění:
a) za pojištěnému uložené pokuty nebo proti němu 

uplatňované pokuty, penále či jiné platby, které mají 
represivní, exemplární nebo preventivní charakter;

b) za platby náležející v rámci práv z vadného plnění 
a odpovědnosti za prodlení.

7. Nemajetková újma
Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit:
a) nemajetkovou újmu způsobenou z hrubé nedba­

losti porušením důležité právní povinnosti nebo 
z pohnutky zvlášť zavrženíhodné osobě, která tuto 
újmu pociťuje jako osobní neštěstí, které nelze ji­
nak odčinit. Tato výluka z pojištění se nevztahuje 
na náhradu nemajetkové újmy při ublíženi na zdra­
ví nebo usmrcení, jedná-li se o náhradu za bolest 
nebo ztíženi společenského uplatnění, případně 
o náhradu poskytnutou osobám blízkým poškoze­
nému, který byl usmrcen nebo utrpěl zvlášť závažné 
ublížení na zdraví;

b) nemajetkovou újmu, která byla ujednána nebo 
která vznikla jinak, než při ublíženi na zdraví nebo 
usmrcení.

8. Významný vztah, škody či újmy mezi pojištěnými
Pojištění se dále nevztahuje na povinnost nahradit ško­
du či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení:
a) mezi pojištěnými jedním pojištěním;
b) vzniklou osobě, která je ve významném vztahu 

к pojištěnému.

Jestliže pojištěný uhradil poškozenému škodu či újmu 
při ublížení na zdraví nebo usmrcení sám, pojišťovna 
přezkoumá a zhodnotí všechny skutečnosti týkající se 
vzniku práva na pojistné plnění, rozsahu a výše škody 
nebo újmy, jakoby к náhradě pojištěným nedošlo.
Má-li pojištěný vůči poškozenému nebo jiné osobě právo 
na vráceni vyplacené částky nebo snížení důchodu nebo 
jiného opakovaného plnění či na zastavení jeho výplaty, 
přechází toto právo na pojišťovnu, pokud za pojištěného 
tuto částku zaplatila. Na pojišťovnu přechází též právo 
pojištěného na úhradu nákladů uvedených v bodu 3 to­
hoto článku, které pojištěnému byly přiznány proti odpůr­
ci, pokud je pojišťovna za pojištěného zaplatila.

Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zapla­
tila částku, kterou je pojištěný povinen uhradit;
a) pojistiteli v případě přechodu práva poškozeného 

z důvodu pojistitelem poskytnutého pojistného pl­
nění nebo vynaložených zachraňovacích nákladů,

b) v důsledku vypořádání škůdců podle jejich účasti 
na způsobeni vzniklé škody;

c) v případě postihu, tj. uplatněni práva na úhradu 
toho, co byl povinen plnit ten, kdo byl poškoze­
nému povinen к náhradě škody či újmy způsobené 
pojištěným;

to vše za předpokladu, že z povinnosti pojištěného na­
hradit škodu či újmu, ke které se tyto částky vážou, by 
vzniklo právo na plnění ze sjednaného pojištění. 

Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna za­
platila částku, kterou je pojištěný povinen uhradit z dů­
vodu ručení za splnění povinnosti к náhradě škody za 
osobu, kterou pojištěný nepečlivě vybral nebo na ni ne­
dostatečně dohlížel při své činnosti. Tato úhrada bude 
poskytnuta pouze v rozsahu, v jakém by vzniklo právo 
na pojistné plnění v případě, že by pojištěný nepoužil 
při své činnosti poddodavatele a předmětnou škodu či 
újmu by způsobil sám.
Jestliže pojištěný, jeho zmocněnec, zaměstnanec nebo 
pomocník způsobil škodu či újmu při ublížení na zdraví 
nebo usmrcení po požití alkoholu nebo po požití či apli­
kaci jiných omamných, psychotropnich či návykových 
látek, má pojišťovna proti pojištěnému právo na přimě­
řenou náhradu toho, co za něj plnila, a to až do výše 
poskytnutého pojistného plnění.

Článek 27
Hranice pojistného plnění, limity a sublimity 

pojistného plněni
Horní hranicí pojistného plnění je limit pojistného plně­
ní. Limit pojistného plnění se ujednává v pojistné smlou­
vě na návrh pojistníka.
Celkové pojistné plnění z jedné škodné události nesmí 
přesáhnout limit pojistného plnění ujednaný v pojistné 
smlouvě. To platí i pro součet všech pojistných plnění 
z více časově spolu souvisejících událostí, které vyplývají 
přímo nebo nepřímo ze stejného zdroje, příčiny, událos­
ti, okolnosti, závady či jiného nebezpečí (dále jen „séri- 
ová.škodná událost"). Pro vznik sériové škodné události 
je rozhodný vznik první škodné události v sérii.
V pojistné smlouvě mohou být na návrh pojistníka 
v rámci limitu pojistného plnění ujednány sublimity po­
jistného plnění pro jednotlivé pojistná nebezpečí.
Pokud jsou v pojistné smlouvě v souladu s článkem 22 
bodu 3 ve VPPMO-P ujednány jiné předpoklady vzniku 
práva na pojistné plněni, nesmí celkové pojistné plnění 
z jedné škodné události přesáhnout limit pojistného pl­
něni, který byl v pojistné smlouvě ujednán pro pojistný 
rok, ve kterém bylo pojištěnému poprvé doručeno pí­
semné uplatnění práva poškozeného na náhradu škody 
nebo újmy při ublížení na zdraví nebo usmrceni. Pro 
sériovou škodnou událost platí, že pojistné plnění ze 
všech událostí v sérii nesmí přesáhnout limit, sublimit 
pojistného plnění, který byl v pojistné smlouvě stano­
ven pro pojistný rok, ve kterém bylo pojištěnému popr­
vé doručeno písemné uplatnění práva poškozeného na 
náhradu škody nebo újmy při ublížení na zdraví nebo 
usmrcení vyplývajícího z první události v sérii.
Celkové pojistné plnění z jedné škodné události, které 
je poskytováno z důvodu pojistného nebezpečí omeze­
ného sublimitem pojistného plnění, nesmí přesáhnout 
tento ujednaný sublimit pojistného plnění. To platí i pro 
pojistné plnění ze sériové škodné události.
Pojistná plnění vyplacená ze škodných událostí nastalých 
v průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout 
dvojnásobek limitu, sublimitu pojistného plnění ujedna­
ného v pojistné smlouvě pro sjednané pojistná nebezpečí.
V těchto VPPMO-P může být stanoven nebo v pojistné 
smlouvě může být ujednán roční limit, popí. sublimit 
pojistného plnění jako horní hranice pojistného plně­
ni, kterou nesmi přesáhnout pojistné plněni ze všech 
škodných, resp. sériových škodných událostí nastalých 
v jednom pojistném roce.
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;i. článek 23 

Pojistná událost
; ‘iiou událostí je vznik povinnosti pojištěného na-
i)'i| vzniklou škodu či újmu při ublížení na zdraví 
■| 1 usmrcení, se kterou je spojena povinnost pojišťov- 
,,i.jSkytnou pojistné plnění.
íl .td o náhradě této škody či újmy při ublížení na 

i| jvl nebo usmrcení rozhoduje příslušný orgán,
' r'i, že pojistná událost nastala teprve dnem, kdy 

ItOdnutí tohoto orgánu nabylo právní moci. Po- 
■>vna v takovém případě poskytne pojistné plnění 
)«ahu ujednaném ke dni, kdy škodná událost na-
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Článek 24 
Výluky z pojištění

i
íi

(Jkladni výluky
'i::(iSléní se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či 

l/Tiu při ubližení na zdraví nebo usmrcení:
() způsobenou úmyslně nebo převzatou nad rámec 

stanovený právními předpisy nebo převzatou ve 
smlouvě;

C)) v rozsahu mimořádné ceny nebo ceny zvláštní obliby;
vzniklou porušením práv duševního vlastnictví;

<0 způsobenou veřejně poskytnutou informaci nebo 
radou, která byla dána za odměnu; 

á) v rozsahu v jakém vzniklo právo na pojistné plnění 
z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo 
nemocí z povolání;

I) způsobenou pojištěným při plnění jeho pracovních 
úkolů v pracovněprávních vztazích nebo v přímé 
souvislosti s nimi;

0) vzniklou v souvislosti s činností, u které české právní 
předpisy ukládají povinnost sjednat pojištění odpo­
vědnosti;
v rozsahu, v jakém vzniklo právo na pojistné plnění 
z pojištění orfpovědnosti z provozu vozidla;

1) způsobenou činností zasílatele:
j) vzniklou na věcech, na kterých pojištěný prováděl 

objednanou činnost, pokud pojištěný nedodržel 
předepsaný nebo běžně používaný postup, resp. 
návod к používání zařízení, stroje nebo jiné věci;

k) způsobenou provozem letadla nebo plavidla, spor­
tovního létajícího zařízení, včetně jejich modelů;

l) způsobenou přenosem viru HIV;
m) která se projevuje genetickými změnami organizmu;
n) způsobenou geneticky modifikovanými organizmy 

nebo toxickými plísněmi;
o) způsobenou při profesionální sportovní činnosti 

nebo způsobenou aktivním účastníkům organizo­
vané sportovní soutěže;

p) způsobenou volně žijící zvěří;
q) v případě náhrady škody či újmy přisouzené sou­

dem Spojených států amerických nebo Kánady.
Škoda na věcech převzatých nebo užívaných, stře­
žených
Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu;
a) vzniklou na hmotných movitých věcech převzatých 

pojištěným, jež mají být předmětem jeho závazku, 
včetně věcí převzatých na základě přepravních smluv;

b) vzniklou na hmotných movitých věcech, které pojiš­
těný užívá:

c) vzniklou ztrátou nebo odcizením hmotné věci která 
byla předmětem ostrahy prováděné pojištěným.

Životní prostředí, ekologická újma, eroze 
Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu:
a) způsobenou vibracemi, sesedáním, sesouváním 

půdy, zřícením skal nebo zeminy, erozí a v důsledku 
poddolování;

b) vzniklou na životním prostředí;
c) spočívající v ekologické újmě.
škoda či újma způsobená vadou výrobku 
Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či 
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení:
a) vzniklou na vadném výrobku dodaném pojištěným;
b) způsobenou výrobkem, který byl uveden do oběhu 

před vznikem pojištění;
c) způsobenou výrobkem, který pojištěný získal způso­

bem, který mu brání v souladu s právními předpisy 
s úspěchem uplatňovat právo na postih vůči jinému 
subjektu, který je povinen к náhradě;

d) způsobenou výrobkem, který je z technického hle-

8.
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Článek 25 
Oprávněná osoba

Oprávněnou osobou je pojištěný.

Článek 26 
Pojistné plnění

1. Pojistné plnění se stanoví jako náhrada škody či újmy 
při ubližení na zdraví nebo usmrcení, kterou je pojiště­
ný povinen nahradit podle obecně závazných právních 
předpisů. Pojistné plnění se poskytne v rozsahu práv­
ních předpisů upravujících povinnosti nahradit škodu či 
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení a za podmí­
nek stanovených těmito VPPMO-P, DPP nebo ujedna­
ných v pojistné smlouvě.

2. Pojistné plnění poskytne pojišťovna v penězich. Měno­
vý přepočet u náhrady škody či újmy nebo spoluúčasti 
se provádí kurzem devizového trhu vyhlašovaným Čes­
kou národní bankou platným ke dni splnění povinnosti 
nahradit škodu či újmu.

3. Pojišťovna dále v rámci ujednaného limitu, sublimitu 
pojistného plnění nahradí náklady:
a) které odpovídají nejvýše mimosmluvní odměně ad­

vokáta za obhajobu v přípravném řízení a v řízení 
před soudem prvního stupně v rámci trestního říze­
ní, které je vedeno proti pojištěnému nebo jeho za­
městnanci v souvislosti se škodnou událostí, pokud 
pojištěný splnil povinnosti mu uložené v článku 5 
bodu 1 pism. j) těchto VPPMO-P; obdobné nákla­
dy před odvolacím soudem nahradí pojišťovna jen 
tehdy, jestliže se к jejich úhradě písemně zavázala:

b) řízení o náhradě škody či újmy při ublížení na zdraví 
nebo usmrcení před příslušným orgánem, pokud 
pojištěný splnil povinnosti uložené mu v článku 5 
bodu 2 těchto VPPMO-P a pokud je pojištěný povi­
nen tyto náklady uhradit; náklady právního zastou­
peni pojištěného uhradí však pojišťovna jen tehdy, 
pokud se к tomu písemně zavázala;

c) které vynaložil poškozený v souvislosti s mimosoud­
ním projednáváním práva na náhradu škody či újmy 
při ublížení na zdraví nebo usmrcení, pokud je po­
jištěný povinen je uhradit a pokud splnil povinnosti 
uložené mu v článku 5 bodu 1 písm, f) a článku 5 
bodu 2 písm, a) těchto VPPMO-P.
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Článek 28
Zachraňovací náklady

Pojišťovna nad ujednaný limit nebo sublimit pojistného 
plněni nahradí účelně vynaložené zachraňovací nákla-

1.



9. Za osobu, která je ve významném vztahu к |)í||i ' 
mu se považuje:

• a) manžel, registrovaný partner, sourozenec, f(i ' 
v řadě přímé, osoba žijící s pojištěným ve Mi 
domácnosti, člen rodiny zúčastněný na prov 
dinného závodu:

b) společník pojištěného nebo osoba, které vyl t 
činnost společně s pojištěným na základě Mi , I 
o sdružení, její manžel, registrovaný partner, ( 
ženec či příbuzný v řadě přímé nebo osobo . 
žije se společníkem ve společné domácnosti,

c) podnikatelský subjekt, ve kterém má pojištěrt) , 
osoba uvedená v písm, a) a b) tohoto bodu, 
novou majetkovou účast, a to v případě. Jo ■ 
tčeném podnikatelském subjektu má majcil 
účast více těchto osob současně, je rozliti' 
součet jejich majetkových účastí;

d) podnikatelský subjekt, který má většinovou nč 
kovou účast v podnikatelském subjektu, klii' 
pojištěným z tohoto pojištění.

10. Zničením věci se rozurrtí změna stavu věci, l;t: 
objektivně není možno odstranit opravou, a proi; 1 
již nelze dále používat к původnímu účelu.

11. Ztrátou věci sě rozumí stav, к němuž došlo beíj' 
kazatelného násilného překonání ochranného zť 
pečeni, zabraňující odcizení nebo bez jiného nál 
ho jednání, kdy pojištěný nebo poškozený nezi, 
na své vůli pozbyl možnost s hmotnou movitou i 
nakládat.

12. Životním prostředím se rozumí vše, co vytváří \( 
zené podmínky existence organizmů včetně člov'.' 
a je předpokladem jejich dalšího vývoje. Jeho složí,i 
jsou zejména ovzduší, voda, horniny, půda, organi/i 
ekosystémy a energie.

Poddoiováním se rozumí lidská činnost spočívající 
v hloubení podzemních štol, šachet, tunelů a obdob­
ných podzemních staveb.
Poškozením se rozumí změna stavu věci, kterou je ob­
jektivně možno odstranit opravou nebo takové změna 
stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit opra­
vou, přesto však je věc použitelná к původnímu účelu. 
Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povr­
chu směrem do centra Země v důsledku působení pří­
rodních sil nebo lidské činnosti.
Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se ro­
zumí klesání zemského povrchu v důsledku působení 
přírodních sil nebo lidské činnosti.
Škoda či újma je způsobena úmyslně, jestliže byla způ­
sobena úmyslným konáním nebo úmyslným opomenu­
tím, ze svévole, lstí nebo škodolibosti, které lze přičíst po­
jištěnému, jeho zaměstnanci, jeho statutárnímu zástupci 
nebo kompetentnímu řídícímu pracovníkovi, nebo jedná­
ním, o kterém tyto osoby věděly. Při dodávkách věcí nebo 
při dodávkách prací je škoda či újma způsobena úmyslně 
také tehdy, když pojištěný, jeho statutární zástupce nebo 
kompetentní řídící pracovník věděl o závadách věcí nebo 
služeb. Skoda či újma je způsobena úmyslně také tehdy, 
jestliže původ škody či újmy spočívá v tom, že pojištěný, 
jeho statutární zástupce nebo kompetentní řídící pra­
covník nebo fyzická nebo právnická osoba pro pojiště­
ného činná, zmocněnec, zaměstnanec nebo pomocník 
úmyslně nedodržela právní předpisy a závazné normy 
pro výrobu, prodej a distribuci výrobků, nebo že fyzická 
nebo právnická osoba pro pojištěného činná úmyslně ne­
dodržela instrukce a pokyny pojištěného, jeho statutár­
ního zástupce nebo kompetentního řídícího pracovníka. 
Užíváníin věci se rozumí stav, kdy pojištěný má hmot­
nou movitou věc ve své moci a má možnost užívat její 
užitné vlastnosti.

dy, specifikované v zákoníku, které pojistník, pojištěný 
nebo jiné osoba vynaložil/a při odvracení bezprostředně 
hrozící pojistné události nebo na zmírnění následků již 
nastalé pojistné události, nejvýše však 2 % limitu nebo 
sublimitu ujednaného v pojistné smlouvě pro pojistné 
nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkají. 
Zachraňovací náklady na záchranu života nebo zdraví 
osob nahradí pojišťovna nejvýše do 30 % limitu nebo 
sublimitu pojistného plnění.
V případě, že pojistník, pojištěný nebo jiná osoba utr­
pěl/a v souvislosti s vynakládáním zachraňovacích ná­
kladů škodu, pojišťovna poskytne náhradu za tuto ško­
du nejvýše v částce 100 000 Kč.
Pojišťovna je povinna nahradit v plné výši náklady vyna­
ložené s jejím souhlasem.

3.

4.

5.

2.
6.

3. 7.

Článek 29 
Spoluúčast

Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé škodné udá­
losti částkou ujednanou v pojistné smlouvě jako spoluúčast. 
Na pojistném plnění ze sériové škodné události se pojištěný 
podílí spoluúčastí jen jednou, bez ohledu na počet škodných 
událostí v sérii. Je-li v rámci jedné škodné události plněno 
z více pojistných nebezpečí, podílí se pojištěný na pojistném 
plnění ze škodné události nejvyšší ujednanou spoluúčasti.

Článek 30 
Výklad pojmů

1. Odcizením se rozumí přivlastnění si cizí věci, její části 
nebo jejího příslušenství krádeží nebo loupeží (loupež­
ným přepadením).

2. Opotřebením věci se rozumí přirozený úbytek hodnoty 
věci způsobený stárnutím, užíváním, zanedbáním údržby 
a pod.

8.

I

П
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EPvS'snXLL+ZI2*tol'zPClIm podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]" dne 19.7.2017 v 18:22:02.

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného 

Měsťskýrл soudem v Praze 
_____oddíl B, vložka 17005

Datum vzniku a zápisu: 11. března 2011
Spisová značka: В 17005 vedená u Městského soudu v Praze

Český Aeroholding, a.s.Obchodní firma:
Sídlo: Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 16008
Identifikační číslo: 248 21 993
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

pronájem nemovitostí, bytů a nebytových prostor
, výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona

činnost účetních poradců, vedení účetnictví, vedení daňové evidence________
poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 
podnikání v elektronických komunikacích
výkon zeměměřických činností
technicko - organizační činnost v oblasti požární ochrany

Statutární orgán - představenstvo:
Předseda
představenstva:

Ing. VÁCLAV ŘEHOŘ, dat. nar. 3. června 1966 
č.p. 121, 400 02 Chuderov 
Den vzniku funkce: 24. července 2014 
Den vzniku členství: 27. června 2014

Člen představenstva:
JUDr. PETR PAVELEC, LL.M., dat. nar. 25. ledna 1979 
Na Vyhlídce 294, 382 73 Vyšší Brod 
Den vzniku funkce: 27. června 2014 
Den vzniku členství: 27. června 2014

místopředseda
představenstva:

Ing. RADEK HOVORKA, dat. nar. 13. července 1979 
Boloňská 603/21, Horní Měcholupy, 109 00 Praha 10 
Den vzniku funkce: 1. dubna 2016 
Den vzniků členství: 1. dubna 2016

Počet členů: 3
Způsob jednání: Za společnost jedná představenstvo ve všech záležitostech společnosti vždy 

společně dvěma členy představenstva, z nichž alespoň jeden je předsedou nebo 
místopředsedou představenstva.

Dozorčí rada:
Předseda dozorčí 
rady:

Prof. JAN ŠVEJNAR, M.A., PhD., dat. nar. 2. října 1952 
Budečská 851/28, Vinohrady, 120 00 Praha 2 
Den vzniku funkce: 24. července 2014 
Den vzniku členství: 27. června 2014

Člen dozorčí rady:
Ing. MICHAL POŽÁR, dat. nar. 11. dubna 1973 
Podolské nábřeží 17/24, Podolí, 147 00 Praha 4

Údaje platné ke dni: 18. července 2017 06:47 1/2
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oddíl В, vložka 17005

Den vzniku členství: 27. června 2014
Člen dozorčí rady:

Ing. JIŘÍ OPLETAL, dat. nar. 18. září 1966 
К Úvozu 492, 250 92 Šestajovice 
Den vzniku členství: 27. června 2014

člen dozorčí rady:
ROBERT BENSON BULLOCK, dat. nar. 27. června 1953
BT68GP 16 Belfast, Ravenhill Gardens, Spojené království Velké Británie a
Severního Irska
Den vzniku členství: 29. června 2016

místopředseda 
dozorčí rady:

Mgr. ONDŘEJ LANDA, dat. nar. 25. srpna 1980 
28. října 836/27, 410 02 Lovosice 
Den vzniku funkce: 5. září 2016 
Den vzniku členství: 29. června 2016

Jediný akcionář:
Ministerstvo financí, IČ: 000 06 947 
Letenská 525/15, Malá Strana, 118 00 Praha 1

Akcie:
64 238 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 421 
000,- Kč ________________________________________________
27 044 198 000,- Kč 
Splaceno: 100%

Základní kapitál:

Ostatní skutečnosti:
Na základě rozhodnutí jediného akcionáře společnosti Český Aeroholding, a.s., 
v důsledku rozdělení odštěpením sloučením přešlá na společnost Český 
Aeroholding, a.s., část obchodního jmění rozdělované společnosti Letiště Praha, 
a.s., se sídlem Praha 6, К Letišti 1019/6, PSČ 160 08, IČ: 282 44 532, 
specifikovaná v Projektu rozdělení odštěpením sloučením, jenž 
byl uložen do sbírky listin obchodního rejstříku dne 3.8.2011.
Právní poměry společnosti se řídí zákonem č. 90/2012 Sb., o obchodních 
společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), a to ode dne 
zveřejnění zápisu o podřízení se společnosti zákonu o obchodních korporacích 
jako celku v obchodním rejstříku dle § 777 odst. 5 zákona o obchodních
korporacích.
Dne 25.04.2014 došlo uzavřením smlouvy o prodeji části závodu společnosti 
CSA Services, s.r.o. mezi společností CSA Services, s.r.o., IČO: 250 85 531, se 
sídlem Praha 6, Za Teplárnou 111/3, PSČ 160 08, jakožto prodávající a 
společností Český Aeroholding, a.s., IČO: 248 21 993, se sídlem Praha 6, Jana 
Kašpara 1069/1, PSČ 160 08, jakožto kupující, к převodu části závodu, 
samostatné organizační složky s označením "Agentura práce", na společnost 
Český Aeroholding,a.s.________________________________________________
Počet členů dozorčí rady: 5

2/2Údaje platné ke dni: 18. července 2017 06:47



г Výpis z veřejné části Živnostenského rejstříku
Platnost к 19.07.2017 18:29:38

Český Aeroholding, a.s.
Jana Kašpara 1069/1,161 00, Praha - Ruzyně

Obchodní fimia:

Sídlo:
Identifikační číslo osoby: 24821993 

Statutární orgán nebo jeho členové: 

Jméno a příjmení:

Jméno a příjmení:

Jméno a příjmení:

Radek Hovorka (5) 
Václav Řehoř (6)

JLIDr. Petr Pavelec, LLM (7)

Živnostenské oprávnění č. I 

Předmět podnikání: 

Obory činnosti:

Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona

Zprostředkování obchodu a služeb 
Velkoobchod a maloobchod 
Zasilatelství a zastupování v celním řízení 
Ubytovací služby
Poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, zpracování dat,

hostingové a související činnosti a webové portály
Činnost informačních a zpravodajských kanceláří
Realitní činnost, správa a údržba nemovitostí
Pronájem a půjčování věcí movitých
Poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků 
Příprava a vypracování technických návrhů, grafické a kresličské práce 

Reklamní činnost, marketing, mediální zastoupení 
Překladatelská a tlumočnická činnost
Služby v oblasti administrativní správy a služby organizačně hospodářské povahy 
Mimoškolní výchova a vzděláváni, pořádání kurzů, školení, včetně lektorské činnosti 

Výroba, obchod a služby jinde nezařazené 

Ohlašovací volná 

10.10.2011
Druh živnosti:

Vznik oprávnění:
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Živnostenské oprávnění č.2 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

’ Vznik oprávnění:
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Činnost účetních poradců, vedení účetnictví, vedení daňové evidence 

Ohlašovací vázaná 

10.10.2011

Ing. Jana Reimontová, MBA (1)

Živnostenské oprávnění č. 3 

Předmět podnikání:

Driih živnosti:

Vznik oprávnění:
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 

Ohlašovací vázaná 

12.10.2011

Marek Ondráčka (2)

Živnostenské oprávněni č. 4 

Předmět podnikání: Výkon zeměměřických činností

ZVW 2.7 WEB 0041/032
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liOhlašovací vázanáDruh živnosti:

11.06.2014Vznik oprávnění:
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Odpovědný zástupce: 

Jméno a příjmení: Ing. Roman Janeček (3)

Živnostenské oprávnění č. 5 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Technicko-organizačni činnost v oblasti požární ochrany

Ohlašovací vázaná

31.12.2014

Zdeněk VOLEK (4)

Seznam zúčastněných osob 

Jméno a příjmení:

Datum narození: 

Občanství:

Ing. Jana Reimontová, MBA (1)

28.04.1977
Česká republika

Marek Ondráčka (2) 

15.02.1979 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Ing. Roman Janeček (3)

16.10.1977
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Zdeněk VOLEK (4) 

09.03.1954 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Radek Hovorka (5) 

13.07.1979

Jméno a příjmení: 

Datum narození:

Václav Řehoř (6) 

03.06.1966

Jméno a příjmení: 

Datum narození:

JUDr. Petr Pavelec, LLM (7) 

25.01.1979

Jméno a příjmení: 

Datum narození:

Úřad příslušný podle §71 odst.2 živnostenského zákona: Úřad městské části Praha 6

Ministerstvo průmyslu a obchodu osvědčuje, že údaje uvedené v tomto výpise jsou к datu platnosti výpisu zapsány 

v živnostenském rejstříku.

-2- ZVW 2.7 WEB 0041/032



Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]" dne 19.7.2017 v 18:23:17. 
EPVid:jf05hH4RsnzA28LMGRORgQ

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného 

Městským soudem v Praze 
oddíl B, vložka 9307_____

Datum vzniku a zápisu: 28. dubna 2004
В 9307 vedená u Městského soudu v PrazeSpisová značka:
Czech Airlines Technics, a.s.Obchodní firma:
Praha 6 - Ruzyně, Jana Kašpara 1069/1, PSC 16008Sídlo:

Identifikační číslo: 271 45 573
Akciová společnostPrávní forma:

Předmět podnikání:
pronájem nemovitostí, bytů a nebytových prostor
výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
zámečnictví, nástrojářství
obráběčství
výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
klempířstyí a oprava karoserií
galvanizérství, smaltérství

Předmět činnosti:
poskytování služeb při odbavovacím procesu na letišti Praha - Ruzyně

Statutární orgán - představenstvo: 
předseda 
představenstva:

Mgr. PAVEL HALEŠ, dat. nar. 28. července 1977 
Růžová 631, 253 01 Chýně 
Den vzniku funkce: 1. září 2014 
Den vzniku členství: 1. září 2014

člen představenstva:
IVAN PIKL, dat. nar. 5. prosince 1966 
U Poštovky 1148/1, Košíře, 150 00 Praha 5 
Den vzniku členství: 1. března 2015

Počet členů: 3
Za společnost jedná představenstvo ve všech záležitostech společnosti vždy 
společně dvěma členy představenstva, z nichž alespoň jeden je předsedou nebo 
místopředsedou představenstva.________________________________________

Způsob jednání:

Dozorčí rada: 
místopředseda 
dozorčí rady:

Ing. VÁCLAV ŘEHOŘ, Ph.D.,MBA,, dat. nar. 3. června 1966 
č.p. 121, 400 02 Chuderov 
Den vzniku funkce: 1. října 2015
Den vzniku členství: 1. října 2015______________________

člen dozorčí rady:
JUDr. PETR PAVELEC, LL.M.,, dat. nar. 25. ledna 1979
Na Vyhlídce 294, 382 73 Vyšší Brod
Den vzniku funkce: 1. října 2015
Den vzniku členství: 1. srpna 2014__________________

předseda dozorčí 
rady:

1/2Údaje platné ke.dni: 18. července 2017 06:47



oddíl В, vložka 9307

Ing. RADEK HOVORKA, dat. nar. 13. července 1979 
Boloňská 603/21, Horní Měcholupy, 109 00 Praha 10 
Den vzniku funkce: 1. dubna 2016 
Den vzniku členství: 1. dubna 2016

Počet členů: 3
Jediný akcionář:

Český Aeroholding, a.s., IČ: 248 21 993 
Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 16008

Akcie:
8 141 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 100 
000,- Kč
s omezenou převoditelností__________________________________________
814 100 000,- Kč 
Splaceno: 100%

Základní kapitál:

Ostatní skutečnosti:
Smlouvou o prodeji části podniku uzavřenou dne 20.6.2012 byla na Letiště 
Praha, a.s., se sídlem Praha 6, К Letišti 1019/6,
PSČ 160 08, IČ 282 44 532, převedena část podniku společnosti
Czech Airlines Technics, a.s., s označením "Odpadové a vodní hospodářství",
a to s účinností ke dni 1.7.2012.
Právní poměry společnosti se řídí zákonem č. 90/2012 Sb., o obchodních 
společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), a to ode dne 
zveřejnění zápisu o podřízení se společnosti zákonu o obchodních korporacích 
jako celku v obchodním rejstříku dle § 777 odst. 5 zákona o obchodních 
korporacích.________________________________________________________
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Výpis z veřejné části Živnostenského rejstříku
Platnost к 19.07.2017 18:30:57

Czech Airlines Technics, a.s.
Jana Kašpara 1069/1, 161 00, Praha - Ruzyně,

Obchodní fimia:

Sídlo:

Identifikační číslo osoby: 27145573 

Síatuíární orgán nebo jeho členové: 

Jméno a příjmení:

Jméno a příjmení:

Ivan PIKL (6)

Mgr. Pavel Haleš (7)

Živnostenské oprávnění č. I 

Předmět podnikání: 

Obory činnosti:

Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona 

Výroba, vývoj, projektování, zkoušky, instalace, údržba, opravy, modifikace 
a konstrukční změny letadel, motorů letadel, vrtulí, letadlových částí a zařízení 
a leteckých pozemních zařízení 
Nakládání s odpady (vyjma nebezpečných)
Zprostředkování obchodu a služeb 
Velkoobchod a maloobchod 
Zasilatelství a zastupování v celním řízení 
Pronájem a půjčování věcí movitých 
Reklamní činnost, marketing, mediální zastoupení
Provozování cestovní agentury a průvodcovská činnost v oblasti cestovního ruchu 
Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení, včetně lektorské činnosti

Ohlašovací volná 

03.09.2007

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Živnostenské oprávněni č. 2 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Zámečnictví, nástrojářství 

Ohlašovací řemeslná

15.09.2010

Pavel Jiroutek (I)

Živnostenské oprávněni č.3 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Obráběčství 

Ohlašovací řemeslná

15.09.2010

Karel Tyl (2)

Živnostenské oprávněni č.4 

Předmět podnikání: Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických 
a telekomunikačních zařizení 

Ohlašovaci řemeslná 

15.09.2010

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
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Odpovědný zástupce: 

Jméno a příjmení; Ladislav Huml (3)

Živnostenské oprávnění č.5 

Předmět podnikání;

Druh živnosti;

Vznik oprávnění;

Doba platnosti oprávnění; na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení;

Klempířství a oprava karoserií 

Ohlašovací řemeslná 

15.09.2010

Jan Nový (4)

Živnostenské oprávnění č. 6 

Předmět podnikání;

Druh živnosti;

Vznik oprávnění;

Doba platnosti oprávnění; na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení;

Galvanizérství, smaltérství 

Ohlašovací řemeslná

10.10.2011

Ing.Bc. Alena Faltýnková (5)

Seznam zúčastněných osob 

Jméno a příjmení;

Datum narození; 

Občanství;

Pavel Jiroutek (1) 

20.01.1973 
Česká republika

Karel Tyl (2) 

23.07.1955 
Česká republika

Jméno a příjmení; 

Datum narození; 

Občanství;

Ladislav Huml (3)

27.12.1952 
Česká republika

Jméno a příjmení; 

Datum narození; 

Občanství:

Jan Nový (4) 

12.01.1978 
Česká republika

Jméno a příjmení; 

Datum narození: 

Občanství:

Ing.Bc. Alena Faltýnková (5)

15.01.1977
Česká republika

Jméno a příjmení; 

Datum narození: 

Občanství:

Ivan PIKL (6) 

05.12.1966

Jméno a příjmení: 

Datum narození:

Mgr. Pavel Haleš (7) 

28.07.1977

Jméno a příjmení: 

Datum narození:

Úřad příslušný podle §71 odst.2 živnostenského zákona: Úřad městské části Praha 6

Ministerstvo průmyslu a obchodu osvědčuje, že údaje uvedené v tomto výpise jsou к datu platnosti výpisu zapsány 

v živnostenském rejstříku.
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Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660] dne 19.7.2017 
EPVid:T9xgp+Ukz7pJ7F/456ll7w

v 18:24:53.

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného 

Městským soudem v Praze 
oddíl B, vložka 17139

Datum vzniku a zápisu: 15. června 1998
В 17139 vedená u Městského soudu v PrazeSpisová značka:
Czech Airlines Handling, a.s.
Praha 6, Aviatická 1017/2, PSČ 16008

Obchodní firma:
Sídlo:

256 74 285Identifikační číslo:
Akciová společnostPrávní forma:

Předmět podnikání:
speciální ochranná dezinfekce, dezinsekce a deratizace - bez použití toxických 
nebo vysoce toxických chemických látek a chemických přípravků s výjimkou 
speciální ochranné dezinfekce, dezinsekce a deratizace v potravinářských a 
zemědělských provozech
ostraha majetku a osob
výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona 
silniční motorová doprava - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu 
více než 9 osob včetně řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny 
к přepravě zvířat nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu 
nejvýše 9 osob včetně řidiče___________________
poskytování služeb při odbavovacím procesu na letišti Václava Havla Praha - 
manipulace s leteckými pohonnými hmotami a oleji 
poskytování služeb při odbavovacím procesu na letišti Praha - Ruzyně, 
zahrnující technické a provozní odbavení letadel na odbavovací ploše, odbavení 
cestujících a jejich zavazadel a odbavení nákladu a pošty

Statutární orgán - představenstvo: 
předseda 
představenstva:

JIŘÍ JARKOVSKÝ, dat. nar. 8. března 1975 
Bronzová 2023/27, Stodůlky, 155 00 Praha 5 
Den vzniku funkce: 5. září 2014 
Den vzniku členství; 4. dubna 2014

místopředseda
představenstva:

MICHAL SOUKUP, dat. nar. 2. ledna 1969 
Mil. Noska 77, 273 61 Velká Dobrá 
Den vzniku funkce: 5. září 2014 
Den vzniku členství: 4. dubna 2014 ____

člen představenstva:
LUKÁŠ KRÁL, dat. nar. 18. března 1976 
Tetínská 293/3, Radlice, 150 00 Praha 5 
Den vzniku členství: 1. října 2014______

Počet členů: 3
Za společnost jedná představenstvo ve všech záležitostech společnosti vždy 
společně dvěma členy představenstva, z nichž alespoň jeden je předsedou nebo 
místopředsedou.

Způsob jednání:

Dozorčí rada:
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/

oddíl В, vložka 17139

předseda dozorčí 
rady;

Ing. RADEK HOVORKA, dat. nar. 13. července 1979 
Boloňská 603/21, Horní Měcholupy, 109 00 Praha 10 
Den vzniku funkce; 1. dubna 2016 
Den vzniku členství: 1. dubna 2016______________

místopředseda 
dozorčí rady:

Ing. VÁCLAV ŘEHOŘ, Ph.D.,MBA, dat. nar. 3. června 1966
č.p. 121, 400 02 Chuderov
Den vzniku funkce: 1. června 2016
Den vzniku členství; 1. června 2016____________________

Člen dozorčí rady:
JUDr. PETR PAVELEC, LL.M., dat. nar. 25. ledna 1979 
Na Vyhlídce 294, 382 73 Vyšší Brod 
Den vzniku členství: 1. června 2016 

Počet členů: 3
Jediný akcionář:

Český Aeroholding, a.s., IČ; 248 21 993 
Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 16008

Akcie:
57 439 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 10 
000,- Kč
s omezenou převoditelností__________________________________________
574 390 000,- Kč 
Splaceno: 100%

Základní kapitál:

Ostatní skutečnosti:
Společnost Czech Airlines Handling, s.r.o. se sídlem Praha 6, Jana Kašpara 
1069, PSČ 160 08, IČ 256 74 285 změnila právní formu na akciovou společnost. 
Smlouvou o prodeji části podniku uzavřenou dne 23.12.2011 byla na Letiště 
Praha, a.s. převedena část podniku společnosti Czech Airlines Handling, a.s. s 
označením "Údržba pozemní techniky", 
a to ke dni 1.1.2012.
Právní poměry společnosti se řídí zákonem č. 90/2012 Sb., o obchodních 
společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), a to ode dne 
zveřejnění zápisu o podřízení se společnosti zákonu o obchodních korporacích 
jako celku v obchodním rejstříku dle § 777 odst. 5 zákona o obchodních
korporacích.
V důsledku realizace fúze sloučením došlo к zániku společnosti CSA Services, s. 
Г.О., se sídlem Praha 6, Za Teplárnou 1111/3, PSČ 160 08, IČO: 250 85 531, 
zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová 
značka C 48439 a společnosti HOLIDAYS Czech Airlines, a.s., se sídlem Praha 
6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 160 08, IČO; 618 60 336, zapsané v obchodním 
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka В 2929, a к 
přechodu jejich jmění na nástupnickou společnost Czech Airlines Handling, a.s., 
se sídlem Praha 6, Aviatická 1017/2, PSČ 160 08, IČO: 256 74 285, zapsané v 
obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka В 
17139. Společnost Czech Airlines Handling, a.s. tak vstoupila do právního 
postavení společností CSA Services, s.r.o. a HOLIDAYS Czech Airlines, a.s.
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Výpis z veřejné části Živnostenského rejstříku
Platnost к 19.07.2017 18:32:33

Czech Airlines Handling, a.s.

Aviatická 1017/2, 161 00, Praha - Ruzyně
Obchodní finna:

Sídlo:
Identifikační číslo osoby: 25674285 

Slatutární orgán nebo jeho členové: 

Jméno a příjmení:

Jméno a příjmení:

Jméno a příjmení:

Mgr. Lukáš Král (2) 

Michal Soukup (4) 

Jiří Jarkovský (5)

Živnostenské oprávnění č. I

Předmět podnikání: Speciální ochranná dezinfekce, dezinsekce a deratizace - bez použití nebezpečných
chemických látek nebo chemických směsí klasifikovaných jako toxické nebo 
vysoce toxické, s výjimkou speciální ochranné dezinfekce, dezinsekce a deratizace 
v potravinářských a zemědělských provozech 

Ohlašovací vázaná 

23.09.2002

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Odpovědný zástupce: 

Jméno a příjmení: Jan Miiller (1)

Živnostenské oprávnění č.2 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Ostraha majetku a osob 

Koncesovaná

28.04.2009

Mgr. Lukáš Král (2)

Živnostenské oprávnění č. 3 

Předmět podnikání: 

Obory činnosti:

Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona

Zprostředkování obchodu a služeb 
Velkoobchod a maloobchod
Poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, zpracování dat, 
hostingové a související činnosti a webové portály 
Činnost informačních a zpravodajských kanceláří
Poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků 
Reklamní činnost, marketing, mediální zastoupení
Provozování cestovní agentury a průvodcovská činnost v oblasti cestovního ruchu 
Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení, včetně lektorské činnosti 
Poskytování technických služeb 

Ohlašovací volná 

15.06.1998

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Živnostenské oprávněni č. 4
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Silniční motorová doprava - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu více 
než 9 osob včetně řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami 

největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny к přepravě zvířat 
nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu nejvýše 9 osob včetně 

řidiče

Koncesovaná

24.05.2000

Předmět podnikání;

o

Druh živnosti:

Vznik oprávnění;
Doba platnosti oprávnění; na dobu neurčitou

Odpovědný zástupce: 

Jméno a příjmení: František Lebl (3)

Provozovny к předmětu podnikáni čislo

3. Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách I až 3 živnostenského zákona
Obor činnosti: Poskytováni software, poradensh’i v oblasti informačních technologií, zpracováni dat, hostingové a

související činnosti a webové portály 
Adresa:

I'
Za teplárnou 1111/3, 161 00, Praha - Ruzyně

Identifikační číslo provozovny; 1009763172 
Zahájení provozování dne: 25.06.2014

Obor činnosti: Činnost informačních a zpravodajských kanceláří
Za teplárnou 1111/3,161 00, Praha - RuzyněAdresa;

Identifikační číslo provozovny: 1009763172 
Zahájení provozování dne: 25.06.2014

Obor činnosti: Poradenská a konzultační činnost, zpracováni odborných studií a posudků
Za teplárnou 1111/3,161 00, Praha - Ruzyně

II
Adresa:
Identifikační číslo provozovny: 1009763172 
Zahájení provozování dne: 25.06.2014

Obor činnosti: Mimoškolní výchova a vzděláváni, pořádání kurzů, školení, včetně lektorské činnosti
Za teplárnou 1111/3, 161 00, Praha - RuzyněAdresa:

Identifikační číslo provozovny: 1009763172 
Zahájení provozování dne: 25.06.2014

Obor činnosti: Provozování cestovní agentury a průvodcovská činnost v oblasti cestovního ruchu
Letiště Ostrava - Mošnov, přízemíUmístění:

Adresa; 742 51, Mošnov 401
Identifikační číslo provozovny; 1002033501 
Zahájení provozování dne: 22.11.2010 
Umístění;
Adresa;

Terminál 1, přízemí 
К letišti 1019/6,161 00, Praha - Ruzyně

Identifikační číslo provozovny: 1002033527 
Zahájení provozování dne; 22.11.2010 
Umístění;
Adresa;

přízemí
К Letišti 132, 360 01, Karlovy Vary - Olšová Vrata

Identifikační číslo provozovny: 1002033519 
Zahájení provozování dne: 22.11.2010 
Umístění;
Adresa:

Terminál 2, 1 poschodí 
К letišti 1019/6,161 00, Praha - Ruzyně

Identifikační číslo provozovny: 1002033535
Zahájení provozování dne: 22.11.2010 
Umístění;
Adresa:

Terminál 2., 1. poschodí 
К letišti 1019/6, 161 00, Praha - Ruzyně

Identifikační číslo provozovny: 1004505159 
Zahájení provozování dne: 10.10.2011

4. Silniční motorová doprava - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu vice než 9 osob včetně řidiče. - 
nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny jsoii-ti 
určeny к přepravě zvířat nebo věcí. - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu nejvýše 9 osob včetně řidiče 

Adresa;
Identifikační číslo provozovny: 1002029244 
Zahájení provozování dne: 24.05.2000

К letišti, 161 00, Praha - Ruzyně
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Seznam zúčastněných osob 

Jméno a příjmení;

Datum narození: 

.Občanství:

Jan Müller (1) 

26.03.1967 
Česká republika

Mgr. Lukáš Král (2) 

18.03.1976 
Česká republika

Jméno a příjmení; 

Datum narození: 

Občanství:

František Lebl (3)

05.06.1952 
Česká republika

Jméno a příjmení; 

Datum narození: 

Občanství:

Michal Soukup (4)

02.01.1969

Jméno a příjmení: 

Datum narození:

Jiří Jarkovský (5) 

08.03.1975

Jméno a příjmení: 

Datum narození:

Úřad příslušný podle §71 odst.2 živnostenského zákona: Úřad městské části Praha 6

Ministerstvo průmyslu a obchodu osvědčuje, že údaje uvedené v tomto výpise jsou к datu platnosti výpisu zapsány 
v živnostenském rejstříku.
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Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]" dne 19.7.2017 v 18:27:42. 
EPVid:UyeBSTUZyiADReqsSAL4qg

Výpis
ze spolkového rejstříku, vedeného 

Městským soudem v Praze 
oddíl L, vložka 59079_____

1. ledna 2014Datum zápisu:
4. prosince 2002Datum vzniku:
L 59079 vedená u Městského soudu v PrazeSpisová značka:
Sletová koordinace Česká republikaNázev:
Letiště Ruzyně P.O.BOX 67,16008 Praha 6Sídlo:

Identifikační číslo: 710 12 125
Zájmové sdružení právnických osobPrávní forma:
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Tento výpis z veřejných rejstříků elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE [IČ 00215660]" dne 19.7.2017 v 18:28:38. 
EPVid:72ejAEX8gvUo5R5tOI7y4g

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného 

Městským soudem v Praze 
oddíl B, vložka 14003

Datum vzniku a zápisu: 6. února 2008
В 14003 vedená u Městského soudu v PrazeSpisová značka:
Letiště Praha, a. s.Obchodní firma:
К letišti 1019/6, Ruzyně, 161 00 Praha 6Sídlo:

Identifikační číslo: 282 44 532
Akciová společnostPrávní forma:

Předmět podnikání:
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona 
provozování veřejného mezinárodního letiště Praha/Ruzyně________________
údržba a opravy leteckých pozemních zařízení 
podnikání v elektronických komunikacích
obchod s elektřinou
distribuce elektřiny
rozvod tepelné energie
výroba tepelné energie
výkon zeměměřických činností
opravy silničních vozidel
klempířství a oprava karoserií
zednictví
zámečnictví, nástrojářství
technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany_____________
výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení ______________
montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení____________________
montáž, opravy a rekonstrukce chladících zařízení a tepelných čerpadel_____
montáž, opravy, revize a zkoušky plynových zařízení a plnění nádob plyny
poskytování technických služeb к ochraně majetku a osob_________________
výroba tepelné energie a rozvod tepelné energie, nepodléhající licenci 
realizovaná ze zdrojů tepelné energie s instalovaným výkonem jednoho zdroje 
nad 50 kW_____________________________
montáž, opravy, revize a zkoušky tlakových zařízení a nádob na plyny_______
vodoinstalatérství, topenářství
hostinská činnost
Ostraha majetku a osob
podnikání v oblasti nakládání s nebezpečnými odpady_____________________
silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny к 
přepravě zvířat nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu 
více než 9 osob včetně řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny 
к přepravě zvířat nebo věcí____________________________________________
Prodej kvasného lihu, konzumního lihu a lihovin
poskytování služeb při odbavovacím procesu na letišti Václava Havla Praha 
zahrnujících manipulaci s leteckými pohonnými hmotami a oleji___________
masérské, rekondiční a regenerační služby

Statutární orgán - představenstvo: 
člen představenstva:
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oddíl В, vložka 14003

Ing. JIŘÍ PETRŽILKA, dat. nar. 24. února 1975 
Moravská 902/8, Vinohrady, 120 00 Praha 2, 
Den vzniku funkce; 1. listopadu 2014 
Den vzniku členství: 1. listopadu 2014_______

místopředseda
představenstva:

Ing. JIŘÍ KRAUS, dat. nar. 12. ledna 1974 
Višňová 664, 273 45 Hřebec 
Den vzniku funkce: 1. února 2017 
Den vzniku členství; 1. dubna 2014

I

člen představenstva:
Ing. MILAN ŠPAČEK, dat. nar. 28. Února 1969 
Ve Familii 121, Přívory, 277 16 Všetaty 
Den vzniku členství: 1. října 2014___________

předseda
představenstva:

Ing. VÁCLAV ŘEHOŘ, dat. nar. 3. června 1966 
č.p. 121, 400 02 Chuderov 
Den vzniku funkce: 1. února 2017 
Den vzniku členství; 1. února 2017

Počet členů: 4
Za společnost jedná představenstvo ve všech záležitostech vždy společně 
dvěma členy představenstva, z nichž alespoň jeden je předsedou nebo 
místopředsedou představenstva.___________________________________

Způsob jednání:

Dozorčí rada:
předseda dozorčí 
rady:

PETR MINAŘÍK, dat. nar. 7. dubna 1951 
Baranova 897/19, Žižkov, 130 00 Praha 3 
Den vzniku funkce: 2. března 2015 
Den vzniku členství; 1. března 2015

místopředseda 
dozorčí rady:

Ing. PETR ŠOBOTNÍK, dat. nar. 16. května 1954 
Jeseniova 2861/46, Žižkov, 130 00 Praha 3 
Den vzniku funkce: 4. dubna 2017 
Den vzniku členství; 7. března 2017

člen dozorčí rady:
KAMIL POMAHAČ, dat. nar. 15. května 1981 
Třebízského 249, Švermov, 273 09 Kladno 
Den vzniku členství: 8. června 2017

Jediný akcionář:
Český Aeroholding, a.s., IČ: 248 21 993 
Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 16008

Akcie:
25 122 271 ks kmenové akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 
100,- Kč _____________________ ____________________
2 512 227 100,- Kč 
Splaceno: 100%

Základní kapitál:

Ostatní skutečnosti:
Na základě rozhodnutí jediného akcionáře společnosti Letiště Praha, a.s., část
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oddíl В, vložka 14003

obchodního jmění společnosti Letiště Praha, a.s., specifikovaná v Projektu 
rozdělení odštěpením sloučením, jenž byl uložen do sbírky listin obchodního 
rejstříku dne 3.8.2011, přešla v důsledku rozdělení odštěpením sloučením 
na nástupnickou společnost Český Aeroholding, a.s., se sídlem Praha 6, К Letišti
1040/10, PSČ 160 08, IČ: 248 21 993.____________________________________
Smlouvou o prodeji části podniku, uzavřenou dne 23.12.2011 byla na Letiště 
Praha a.s. převedena část podniku společnosti Czech Airlines Handling, a.s.
s označením "Údržba pozemní techniky", a to ke dni 1.1.2012.________________
Smlouvou o projedl části podniku uzavřenou dne 20.6.2012 byla na Letiště 
Praha, a.s. převedena část podniku společnosti Czech Airlines Technics, a.s. se 
sídlem Jana Kašpara 1069/1, Praha 6, PSČ 16008, IČ; 271 45 573 s označením
"odpadově a vodní hospodářství", a to ke dni 1.7.2012.______________________
Smlouvou o prodeji části podniku uzavřenou dne 29.6.2012 
byla na společnost Czech GH, s.r.o., IČ: 241 82 397, se sídlem 
Praha 6, К Letišti 57/1049, PSČ 161 00, převedena část podniku 
společnosti Letiště Praha, a.s., s označením "Handling", 
a to ke dni 1.9.2012.
Právní poměry společnosti se řídí zákonem č. 90/2012 Sb., o obchodních 
společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), a to ode dne 
zveřejnění zápisu o podřízení se společnosti zákonu o obchodních korporacích 
jako celku v obchodním rejstříku dle § 777 odst. 5 zákona o obchodních 
korporacích.___________________________________________________
Počet členů statutárního orgánu: 4
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Výpis z veřejné části Živnostenského rejstříku
Platnost к 19.07.2017 18:38:34

Letiště Praha, a.s.
К letišti 1019/6, 160 08, Praha - Ruzyně

Obchodní firma:

Sídlo:

Identifikační číslo osoby: 28244532 

Statulárni orgán nebo jeho členové: 

Jméno a příjmení:

Jméno a příjmení:

Jméno a příjmení:

Jméno a příjmení:

Václav Řehoř (17)

Ing. Milan Špaček (18) 

Ing. Jiří Petržilka (19) 

Jiří Kraus (20)

Živnostenské oprávnění č. I 

Předinét podnikání: 

Obory činnosti:

Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona 

Poskytování služeb pro zemědělství, zahradnictví, rybníkářství, lesnictví a myslivost 
Vydavatelské činnosti, polygrafická výroba, knihařské a kopírovací práce 
Výroba elektronických součástek, elektrických zařízení a výroba a opravy elektrických 
strojů, přístrojů a elektronických zařízení pracujících na malém napětí 
Provozování vodovodů a kanalizací a úprava a rozvod vody 
Nakládání s odpady (vyjma nebezpečných)
Přípravné a dokončovací stavební práce, specializované stavební činnosti
Zprostředkování obchodu a služeb
Velkoobchod a maloobchod
Údržba motorových vozidel a jejich příslušenství
Potrubní a pozemní doprava (vyjma železniční a silniční motorové dopravy) 
Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě 

Ubytovací služby
Poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, zpracování dat, 
hostingové a související činnosti a webové portály 
Realitní činnost, správa a údržba nemovitostí 
Pronájem a půjčování věcí movitých
Poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků
Projektování elektrických zařízení
Testování, měření, analýzy a kontroly
Reklamní činnost, marketing, mediální zastoupení
Provozování cestovní agentury a průvodcovská činnost v oblasti cestovního ruchu 
Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení, včetně lektorské činnosti 
Provozování kulturních, kulturně-vzdčlávacích a zábavních zařízení, pořádání 
kulturních produkcí, zábav, výstav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných akcí 
Poskytování technických služeb
Poskytování služeb osobního charakteru a pro osobní hygienu 
Výroba, obchod a služby jinde nezařazené 

Ohlašovací volná 

06.02.2008

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Živnostenské oprávněni č.2 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Výkon zeměměřických činností 

Ohlašovací vázaná 

14.01.2009

Ing. Roman Janeček (1)
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živnostenské oprávnění č. 3 

Předmět podnikání:

Druh živnosti;

Opravy silničních vozidel 

Ohlašovací řemeslná

14.01.2009Vznik oprávnění;

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Martin Kodera (2)

Živnostenské oprávnění č.4 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Klempířství a oprava karoserií 

Ohlašovací řemeslná 

14.01.2009Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Odpovědný zástupce: 

Jméno a příjmení: Martin Kodera (2)

Živnostenské oprávnění č. 5 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení;

Zednictví

Ohlašovací řemeslná

14.01.2009

Vladimír Kuna (3)

Živnostenské oprávněníč.6

Předmět podnikání: Zámečnictví, nástrojářství

Ohlašovací řemeslná 

14.01.2009

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění; na dobu neurčitou

Odpovědný zástupce: 

Jméno a příjmení: Vladimír Vopálka (4)

Živnostenské oprcrvnění č. 7 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany

Ohlašovací vázaná

14.01.2009Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Odpovědný zástupce: 

Jméno a příjmení: Josef KADLEC (5)

Živnostenské oprávnění č. 8 

Předmět podnikání: Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických 
a telekomunikačních zařízení

Ohlašovací řemeslnáDruh živnosti:

14.01.2009Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Odpovědný zástupce: 

Jméno a příjmení: Martin Řezníček (6)
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živnostenské oprávnění č.9 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění;

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení

Ohlašovací řemeslná

14.01.2009

Ing. Jiří Tatar (7)

Živnostenské oprávnění č.lO 

Předmět podnikání:

Druh živnosti;

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Montáž, opravy a rekonstrukce chladících zařízení a tepelných čerpadel

Ohlašovací řemeslná

14.01.2009

Dušan Gabriš (8)
I

Živnostenské oprávnění č. 11 

Předmět podnikání:

Druh živnosti;

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Montáž, opravy, revize a zkoušky plynových zařízení a plnění nádob plyny

Ohlašovací řemeslná

14.01.2009

Martin Kozelka (9)

Živnostenské oprávnění č.I2 

Předmět podnikání;

Druh živnosti:

Poskytování technických služeb к ochraně majetku a osob 

Koncesovaná

29.01.2009Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Odpovědný zástupce: 

Jméno a příjmení: Bc. Petr Tvrz (10)

Živnostenské oprávnění č.l3 

Předmět podnikání: Výroba tepelné energie a rozvod tepelné energie, nepodléhající licenci realizovaná ze 
zdrojů tepelné energie s instalovaným výkonem jednoho zdroje nad 50 kW

Koncesovaná

13.03.2009

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Odpovědný zástupce: 

Jméno a příjmení: Jan Švarc (11)

Živnostenské oprávněni č. 14 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Montáž, opravy, revize a zkoušky tlakových zařízení a nádob na plyny

Ohlašovací řemeslná

14.01.2009

Boris Kuchař (12)

Živnostenské oprávnění č.l5
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Vodoinstalatérství, topenářství 

Ohlašovací řemeslná
Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

25.02.2009

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Martin Kozelka (9)

Živnostenské oprávnění, č. 16 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění;

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Hostinská činnost 

Ohlašovací řemeslná

25.02.2009

Viktor Šefl (13)

Živnostenské oprávnění č.I7 

Předmět podnikání; Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami 
největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny к přepravě zvířat 

nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu více než 9 osob včetně 
řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší povolené 
hmotností nepřesahující 3,5 tuny, jsou-lí určeny к přepravě zvířat nebo věcí

Koncesovaná

06.08.2009

o

Druh živnosti:

Vznik oprávnění;

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Odpovědný zástupce: 

Jméno a příjmení: Jaroslav GruncI (14)

Živnostenské oprávnění č. 18 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění;

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení;

Ostraha majetku a osob 

Koncesovaná

20.05.2008

Bc. Petr Tvrz (10)

Živnostenské oprávnění č. 19 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění;

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou 

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení:

Podnikání v oblasti nakládání s nebezpečnými odpady

Ohlašovací vázaná

14.05.2012

Jitka Košíková (15)

Živnostenské oprávnění č.20 

Předmět podnikání:

Druh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění; na dobu neurčitou

Prodej kvasného lihu, konzumního lihu a lihovin 

Koncesovaná

09.04.2014

Živnostenské oprávnění č. 21 

Předmět podnikání: Masérské, rekondiční a regenerační služby
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Ohlašovací vázanáDruh živnosti:

Vznik oprávnění:

Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

13.03.2017

Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Simona Bláhová (16)

Provozovny к předmětu podnikání čisto

I. Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách í až 3 živnostenského zákona 
Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod

Praha 6 - Ruzyně, Aviatická, obj. č. 430 - Parking C 
160 08, Praha - Ruzyně 

Identifikační číslo provozovny: 1004325649

Umístění:
Adresa:

Zahájení provozování dne: 06.02.2008 
Umístění:
Adresa:

Praha 6 - Ruzyně, К letišti objekt č. 406 - APH Jih, objekt č. 408 - APH sever
160 08, Praha - Ruzyně

Identifikační číslo provozovny: 1004325657 
Zahájení provozování dne: 06.02.2008

Obor činnosti: Údržba motorových vozidel a jejich příslušenství 

Umístění:
Adresa:

Praha 6 - Ruzyně, К letišti objekt ě. 378, objekt č. 40/1 
160 08, Praha - Ruzyně

Identifikační číslo provozovny: 1004325665 
Zahájení provozování dne: 06.02.2008 
Umístění: Praha 6 - Ruzyně, Aviatická, obj. č. 430 - Parking C 

160 08, Praha - RuzyněAdresa:
Identifikační číslo provozovny: 1004325649 
Zahájení provozování dne: 06.02.2008

Obor činnosti: Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě
Praha 6 - Ruzyně, К letišti, venkovní parkoviště Pil, Parking D - obj.č. 471-patrové 
garáže D, parkoviště P12, parkoviště P 13, parkoviště P14, parkoviště P16, parkoviště 
P18, parkoviště P18a, parkoviště P19 
160 08, Praha - Ruzyně

Identifikační číslo provozovny: 1004325690

Umístění:

Adresa:

Zahájení provozování dne: 06.02.2008 
Umístění: Praha 6 - Ruzyně, Schengenská - venkovní parkoviště P2, venkovní parkoviště PB, 

venkovní parkoviště P5, venkovní parkoviště P3 Parking A - obj. č. 398 - patrové
garáže A
160 08, Praha - Ruzyně 

Identifikační číslo provozovny: 1004325681
Adresa:

Zahájení provozování dne: 06.02.2008 
Umístění: Praha 6 - Ruzyně, Za Teplárnou, parkoviště P15

160 08, Praha - Ruzyně 
Identifikační číslo provozovny: 1004325703
Adresa:

Zahájení provozování dne: 06.02.2008 
Umístění: Praha 6 - Ruzyně, Aviatická, venkovní parkoviště Pl, objekt ě. 430-patrové garáže C,

venkovní parkoviště P6, venkovní parkoviště P7, 
160 08, Praha - RuzyněAdresa:

Identifikační číslo provozovny: 1004325673 
Zahájení provozování dne: 06.02.2008

3. Opravy silničních vozidel 
Umístění:
Adresa:
Identifikační číslo provozovny: 1004325631 
Zahájení provozování dne: 14.01.2009

Praha 6 - Ruzyně, К letišti, objekt č. 40/1 
160 08, Praha - Ruzyně
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4. Klempířství a oprava karoserií 
Umístění:
Adresa:
Identifikační číslo provozovny: 1004325631 
Zahájení provozování dne: 14.01.2009

Praha 6 - Ruzyně, К letišti, objekt č. 40/1
160 08, Praha - Ruzyně

16. Hostinská činnost 
Umístění:
Adresa:
Identifikační číslo provozovny: 1004325622 
Zahájení provozování dne: 25.02.2009 
Název:
Umístění:
Adresa:
Identifikační číslo provozovny: 1004325878 
Zahájení provozování dne: 01.09.2011 
Název:
Umístění:
Adresa:
Identifikační číslo provozovny: 1004325860 
Zahájení provozování dne: 01.09.2011

Letiště Praha - Terminál 1
Aviatická 1017/2,161 00, Praha - Ruzyně

Jídelna APC
Areál -sever Letiště - Ruzyně
Jana Kašpara 1069/1,161 00, Praha - Ruzyně

Jídelna Hangár F
Areál sever Letiště - Ruzyně
č. objektu 282,160 08, Praha - Ruzyně

19. Podnikáni v oblasti nakládání s nebezpečnými odpady
Mezideponie tříděných odpadů 
Letiště Ruzyně, areál JIH, objekt č.368/3 
К letišti, 161 00, Praha - Ruzyně

Identifikační číslo provozovny: 1005508984 
Zahájení provozování dne: 14.05.2012

Název:
Umístění:
Adresa:

20. Prodej kvasného lihu, konzumního lihu a lihovin 
Název:
Adresa:
Identifikační číslo provozovny: 1009593706 
Zahájení provozování dne: 09.04.2014 
Název:
Adresa:
Identifikační číslo provozovny: 1009593731 
Zahájení provozování dne: 09.04.2014 
Název:
Adresa:
Identifikační číslo provozovny: I0095937I4 
Zahájení provozování dne: 09.04.2014

T 2 - Salónek Čiti bank 
Aviatická 1017/2, 161 00, Praha - Ruzyně

T 1 - Salónek Club Continental
Aviatická 1017/2, 161 00, Praha - Ruzyně

Hotel Rest And Fun Center
Aviatická 1017/2, 161 00, Praha - Ruzyně

T 2 - Salónek Erste bank
Aviatická 1017/2, 161 00, Praha - Ruzyně

Název:
Adresa:
Identifikační číslo provozovny: 1009593722 
Zahájení provozování dne: 09.04.2014 
Název: T 1 - RESTAURACE The Globe

Aviatická 1017/2, 161 00, Praha - RuzyněAdresa:
Identifikační číslo provozovny: 1009593676 
Zahájení provozování dne: 09.04.2014 
Název:
Adresa:
Identifikační číslo provozovny: 1009593692 
Zahájení provozování dne: 09.04.2014 
Název:

T 1 - Salónek Master Card
Aviatická 1017/2, 161 00, Praha - Ruzyně

T 1 - Samoobslužná restaurace Praha
Aviatická 1017/2, 161 00, Praha - RuzyněAdresa:

Identifikační číslo provozovny: 1009593684 
Zahájení provozování dne: 09.04.2014
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2/. Masérské, rekondiční a regenerační služby
APC-313Název:

Umístění;
Adresa;
Identifikační číslo provozovny; 1011503247 
Zahájení provozování dne: 13.03.2017

3. patro, č. 313
Jana Kašpara 1069/1,161 00, Praha - Ruzyně

Seznam zúčastněných osob 

Jméno a příjmení:

Datum narození: 

Občanství:

Ing. Roman Janeček (1)

16.10.1977
Česká republika

Martin Kodera (2)

22.02.1969 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Vladimír Kuna (3)

02.09.1953 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození; 

Občanství:

Vladimír Vopálka (4)

25.12.1960
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Josef KADLEC (5) 

15.06.1962 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Martin Řezníček (6) 

24.05.1971 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství;

Ing. Jiří Tatar (7)

05.04.1960 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Dušan Gabriš (8) 

09.10.1973 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Martin Kozelka (9) 

18.04.1965 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Bc. Petr Tvrz (10) 

06.08.1963 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství;

Jan Švarc (II) 

25.05.1981 
Česká republika

Jméno a příjmení; 

Datum narození: 

Občanství:
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Jméno a příjmení: 

■ Datum narození: 

Občanství:

Boris Kuchař (12)

09.06.1953 
Česká republika

Viktor Šefl (13) 

23.01.1962 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Jaroslav GruncI (14) 

23.02.1972 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Jitka Košíková (15)

19.07.1960 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Simona Bláhová (16) 

17.05.1978 
Česká republika

Jméno a příjmení: 

Datum narození: 

Občanství:

Václav Řehoř (17) 

03.06.1966

Jméno a příjmení: 

Datum narození:

Ing. Milan Špaček (18)

28.02.1969

Jméno a příjmení: 

Datum narození:

Ing. Jiří Petržilka (19) 

24.02.1975

Jméno a příjmení: 

Datum narození:

Jiří Kraus (20) 

12.01.1974

Jméno a příjmení: 

Datum narození:

Úřad příslušný podle §71 odst.2 živnostenského zákona: Úřad městské části Praha 6

Ministerstvo průmyslu a obchodu osvědčuje, že údaje uvedené v tomto výpise jsou к datu platnosti výpisu zapsány 
v živnostenském rejstříku.
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